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الجمعية العامة 
الدورة السادسة والخمسون 

 
الجلسة العامة ٩٠ 

الجمعة، ٢١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١، الساعة ١٠/٠٠ 
نيويورك 

الوثائق الرسمية

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربية والترجمة الشفوية للخطب الملقــاة باللغـات الأخـرى. وينبغـي ألا 
تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغي إدخالها على نسخة من المحضر وإرســــالها بتوقيـــــع أحـــــد 
أعضــــاء الوفــــد المعني إلى: Chief of the Verbatim Reporting Service, Room C-178. وسـتصدر التصويبـات 

بعد انتهاء الدورة في وثيقة تصويب واحدة. 
 
   01-71022  (A)

*0171022*

 
.الرئيس:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (جمهورية كوريا) السيد سونغ – سو     

افتتحت الجلسة الساعة ١٠/١٠. 
تقارير اللجنة الثانية 

الرئيس (تكلم بالانكليزية): تنظـر الجمعيـة العامـة في 
تقارير اللجنة الثانية المتعلقـة بـالبنود مـن ٩٥ إلى ١٠٧ والبنـد 
ـــة الثانيــة  ١٢ مـن جـدول الأعمـال، وأطلـب إلى مقـررة اللجن
السيدة جانا سيمونوفا ممثلـة الجمهوريـة التشـيكية، أن تعـرض 

تقارير اللجنة الثانية في بيان واحد. 
الســيدة ســيمونوفا (الجمهوريــة التشــــيكية) مقـــررة 
ـــــدم  اللجنـــة الثانيـــة (تكلمـــت بالانكليزيـــة): يشـــرفني أن أق
ــها  للجمعيـة تقـارير اللجنـة الثانيـة التاليـة عـن البنـود الـتي أحالت
إليها الجمعية العامة في دورا السادسة والخمسـين لكـي تنظـر 

فيها الجمعية. 
ــــن جـــدول الأعمـــال المعنـــون  في إطــار البنــد ١٢ م
�تقرير الس الاقتصادي والاجتماعي� توصي اللجنة الثانية 
في الفقـرة ٢٣ مـن الوثيقـة A/56/571 باعتمـاد ثلاثـة مشـــاريع 

قرارات، وفي الفقرة ٢٤ باعتماد ثلاثة مشاريع مقررات. 

وفي إطــار البنــد ٩٥ مــن جــدول الأعمــال المعنــــون 
�المسائل المتعلقة بسياسات الاقتصـادي الكلـي�. تحـت البنـد 
ـــة في  الفرعــي (أ) �التجــارة والتنميــة�، توصــي اللجنــة الثاني
الفقـــرة ١٨ مـــن الوثيقـــة A/56/558/Add.1 باعتمـــاد ثلاثـــــة 

مشاريع قرارات. 
وفي إطـار البنـد الفرعـي (ب) المعنـون �النظـــام المــالي 
الدولي والتنمية� توصي اللجنة الثانية في الفقرة السادسـة مـن 

الوثيقة A/56/558/Add.2 باعتماد مشروع قرار واحد.  
ــم  وفي إطـار البنـد الفرعـي (ج) المعنـون �تسـخير العل
ــــة الثانيـــة في  والتكنولوجيــا لأغــراض التنميــة� توصــي اللجن
الفقـرة ١٢ مـن الوثيقـة A/56/558/Add.3 باعتمـاد مشـــروعي 

قرارين. 
وفي إطـار البنـد الفرعـي (د) المعنـــون �أزمــة الديــون 
الخارجية والتنمية�، توصي اللجنــة الثانيـة في الفقـرة السادسـة 

من الوثيقة A/56/558/Add.4 باعتماد مشروع قرار واحد. 
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وفي إطــار البنــد ٩٦ مــن جــدول الأعمــال المعنــــون 
�مسائل السياسات القطاعية� توصي اللجنة الثانية في الفقــرة 

١٦ من الوثيقة A/56/559 باعتماد ثلاثة مشاريع قرارات. 
وفي إطــار البنــد ٩٧ مــن جــدول الأعمــال المعنــــون 
�التنميــــة المســــتدامة والتعــــاون الاقتصــــــادي الـــــدولي� في 
ــــون �دور المـــرأة في التنميـــة�،  إطــار البنــد الفرعــي (أ) المعن
توصــــــي اللجنــــــة الثانيــــــة في الفقــــــــرة السادســـــــة مـــــــن 
الوثيقـــة A/56/560/Add.1 باعتمـــاد مشـــروع قـــرار واحــــد، 
وينبغـي علـى الأعضـاء ملاحظـة أن التقريـر يشـــير إلى �المــرأة 
ـــــي أن يكــــون �دور المــــرأة في  والتنميـــة� علـــى حـــين ينبغ

التنمية�. 
ــوارد  وفي إطـار البنـد الفرعـي (ب) المعنـون �تنميـة الم
البشرية� توصي اللجنة الثانية في الفقرة السادسـة مـن الوثيقـة 

A/56/560/Add.2 باعتماد مشروع قرار واحد. 

ــع  وفي إطـار البنـد الفرعـي (ج) المعنـون �الحـوار الرفي
المسـتوى بشـأن تعزيـز التعــاون الاقتصــادي الــدولي لأغــراض 
التنمية عن طريق الشـراكة�، توصـي اللجنـة الثانيـة في الفقـرة 
السـابعة مـن الوثيقـة A/56/560/Add.3 باعتمـاد مشـروع قــرار 

واحد، وفي الفقرة الثامنة باعتماد مشروع مقرر واحد. 
ــــــي (د) المعنـــــون �تنفيـــــذ  وفي إطــــار البنــــد الفرع
الالتزامــات والسياســات المتفــــق عليـــها في الإعـــلان المتعلـــق 
بالتعاون الاقتصادي الدولي، وبخاصة تنشيط النمو الاقتصادي 
والتنميــة في البلــدان الناميــة، وتنفيــــذ الاســـتراتيجية الإنمائيـــة 
ــة  الدوليـة لعقـد الأمـم المتحـدة الإنمـائي الرابـع�، توصـي اللجن
 A/56/560/Add.4 ـــــة الثانيـــة في الفقـــرة الخامســـة مـــن الوثيق

باعتماد مشروع قرار واحد. 
وفي إطــار البنــد ٩٧ مــن جــدول الأعمــال المعنــــون 
�التنميــة المســتدامة والتعــاون الاقتصــادي الـــدولي� توصـــي 

 A/56/560/Add.5 اللجنـة الثانيـة في الفقـرة الثالثـة مـن الوثيقـــة
باعتماد مشروع مقرر واحد. 

وفي إطــار البنــد ٩٨ مــن جــدول الأعمــال المعنــــون 
�البيئة والتنمية المستدامة� في إطـار البنـد الفرعـي (أ) المعنـون 
�تنفيـذ جــدول أعمــال القــرن ٢١ وبرنــامج مواصلــة تنفيــذ 
جـدول أعمـال القـرن �٢١، توصـي اللجنـة الثانيـة في الفقـــرة 
العاشرة من الوثيقـة A/56/561/Add.1 باعتمـاد مشـروع قـرار 
واحــد. وفي الفقــرة الحاديــة عشــرة باعتمــاد مشــروع مقـــرر 
ـــير إلى أن الولايــات  واحـد. وبـالنظر لهـذه الوثيقـة، أود أن أش
المتحدة قد أدلـت ببيـان قبـل اعتمـاد مشـروع القـرار، وينبغـي 
لذلك أن يصوب نص الفقرة السابعة من التقرير بإدراج اسـم 

الولايات المتحدة قبل اسم بلجيكا. 
ــتراتيجية  وفي إطـار البنـد الفرعـي (ب) المعنـون �الاس
الدولية للحد من الكوارث�، توصي اللجنـة الثانيـة في الفقـرة 
العاشــرة مــن الوثيقــــة A/56/561/Add.2 باعتمـــاد مشـــروعي 

قرارين. 
ـــة  وفي إطـار البنـد الفرعـي (ج) المعنـون �تنفيـذ اتفاقي
الأمـم المتحـدة لمكافحـــة التصحــر في البلــدان الــتي تعــاني مــن 
الجفـاف الشـديد و/أو التصحـر وبخاصـــة في أفريقيــا� توصــي 
 A/56/561/Add.3 اللجنة الثانية في الفقرة التاسـعة مـن الوثيقـة

باعتماد مشروع قرار واحد. 
وفي إطـار البنـد الفرعـي (د) المعنـون �اتفاقيـة التنـــوع 
البيولوجـي� توصـــي اللجنــة الثانيــة في الفقــرة السادســة مــن 

الوثيقة A/56/561/Add.4 باعتماد مشروع قرار واحد. 
وفي إطار البند الفرعي (هــ) المعنـون �مواصلـة تنفيـذ 
برنـامج العمـــل مــن أجــل التنميــة المســتدامة للــدول الجزريــة 
الصغيرة النامية� توصي اللجنة الثانية في الفقـرة السادسـة مـن 

الوثيقة A/56/561/Add.5 باعتماد مشروع قرار واحد. 
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وفي إطـار البنـد الفرعـــي (و) المعنــون �حمايــة المنــاخ 
العالمي لمنفعة أجيال البشـرية الحاليـة والمقبلـة�، توصـي اللجنـة 
الثانية في الفقرة التاسعة من الوثيقة A/56/561/Add.6 باعتماد 

مشروع قرار واحد. 
وفي إطار البند الفرعي (ز) المعنون �تشـجيع مصـادر 
الطاقة الجديدة والمتجددة، بما في ذلـك تنفيـذ البرنـامج العـالمي 
للطاقـة الشمسـية ١٩٩٦-�٢٠٠٥ توصـي اللجنـــة الثانيــة في 
ـــــة A/56/561/Add.7 باعتمــــاد  الفقـــرة السادســـة مـــن الوثيق

مشروع قرار واحد. 
وفي إطــار البنــد ٩٨ مــن جــدول الأعمــال المعنــــون 
�البيئـة والتنميـة المسـتدامة� توصـي اللجنـــة الثانيــة في الفقــرة 
الثانية عشرة من الوثيقة A/56/561/Add.8 باعتمـاد مشـروعي 
قرارين وفي الفقرة الثالثة عشرة باعتماد مشروع مقرر واحد. 
البنــد ٩٩ مــن جــدول الأعمــال عنوانـــه �الأنشــطة 
التنفيذيــة مــن أجــل التنميــة�. وفي إطــار البنــــد الفرعـــي (أ) 
ــــذي يجـــري كـــل ثـــلاث ســـنوات  المعنــون �الاســتعراض ال
لسياسات الأنشطة التنفيذية من أجل التنميـة الـتي تضطلـع ـا 
منظومة الأمــم المتحـدة�، توصـي اللجنـة الثانيـة، في الفقـرة ٦ 
من الوثيقة A/56/562/Add.1، باعتماد مشروع قرار واحد. 

وفي إطــار البنــــد الفرعـــي (ب)، المعنـــون �التعـــاون 
الاقتصادي والتقني فيما بـين البلـدان الناميـة�، توصـي اللجنـة 
الثانية، في الفقرة ١١ من الوثيقـة A/56/562/Add.2، باعتمـاد 
مشروع قرار واحد، وفي الفقـرة ١٢ باعتمـاد مشـروع مقـرر 

واحد. 
وفي إطـار البنـد ١٠٠ مـن جـدول الأعمــال، المعنــون 
�الهجرة الدولية والتنمية، بما في ذلك مسألة عقد مؤتمر للأمم 
المتحدة معني بالهجرة الدولية والتنمية لتناول قضايــا الهجـرة�، 
 ،A/56/563 توصـي اللجنـة الثانيـة، في الفقـــرة ٩ مــن الوثيقــة

باعتماد مشروع قرار واحد. 

وفي إطـار البنـد ١٠١ مـن جـدول الأعمــال، المعنــون 
�السيادة الدائمة للشعب الفلسـطيني في الأراضـي الفلسـطينية 
المحتلة، بما فيها القدس، وللسكان العرب في الجولان السـوري 
المحتـل علـى مواردهـــم الطبيعيــة�، توصــي اللجنــة الثانيــة، في 
الفقــرة ١٠ مــن الوثيقــة A/56/564، باعتمــاد مشــروع قــرار 

واحد. 
وفي إطـار البنـد ١٠٢ مـــن جــدول الأعمــال المعنــون 
�تنفيـذ برنــامج الموئــل ونتــائج الــدورة الاســتثنائية للجمعيــة 
العامة بشأن هذا الموضوع�، توصي اللجنة الثانيـة، في الفقـرة 

١٦ من الوثيقة A/56/565، باعتماد مشروعي قرارين. 
وفي إطـار البنـد ١٠٣ مـن جـدول الأعمــال، المعنــون 
ــــر  �تنفيـــذ عقـــد الأمـــم المتحـــدة الأول للقضـــاء علـــى الفق
ـــرة ١٠  (١٩٩٧-٢٠٠٦)�، توصــي اللجنــة الثانيــة، في الفق

من الوثيقة A/56/566، باعتماد مشروع قرار واحد. 
وفي إطـار البنـد ١٠٤ مـن جـدول الأعمــال، المعنــون 
�التدريـب والبحـث�، توصـي اللجنـة الثانيـة، في الفقـــرة ١١ 

من الوثيقة A/56/567، باعتماد مشروع قرار واحد. 
وفي إطـار البنـد ١٠٥ مـن جـدول الأعمــال، المعنــون 
�العولمة والاعتماد المتبادل�، توصي اللجنة الثانية، في الفقـرة 

٩ من الوثيقة A/56/568، باعتماد مشروع مقرر واحد. 
وفي إطـار البنـد ١٠٦ مـن جـدول الأعمــال، المعنــون 
�مؤتمر الأمم المتحدة الثالث المعني بأقل البلدان نموا�، توصي 
اللجنة الثانية، في الفقرة ١٢ مـن الوثيقـة A/56/569، بـاعتماد 
مشروع قرار واحد، وفي الفقـرة ١٣ باعتمـاد مشـروع مقـرر 

واحد. 
وفي إطـار البنـد ١٠٧ مـن جـدول الأعمــال، المعنــون 
�النظر على صعيد حكومي دولي رفيع المسـتوى في موضـوع 
تمويــل التنميــة�، توصــي اللجنــة الثانيــة، في الفقــرة ١٤ مــن 
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الوثيقة A/56/570، باعتماد مشـروع قـرار واحـد، وفي الفقـرة 
١٥ باعتماد مشروعي مقررين. 

قبـل أن أختتـم بيـاني، هـل لي أن أغتنـم هـذه الفرصـــة 
ـــنا، الســيد فرانسيســكو  لكـي أقـدم خـالص شـكري إلى رئيس
سيساس دا كوستا، ممثل البرتغال الدائم، على قيادته الممتــازة، 
وكذلك لنائب الرئيـس، السـيد غـارفيلد بـارنويل ممثـل غيانـا؛ 
والسيد دارمانشاه جومـالا ممثـل إندونيسـيا؛ والسـيد فيليكـس 
امبايو ممثل الكاميرون على تعاوم وشراكتهم الرائعين خـلال 

دورة اللجنة الثانية هذه الأكثر نجاحا. 
وأود باســم المكتــب أن أعــرب عــن أسمـــى تقديرنـــا 
لجميــــع الميسِّــــــرين والوفــــود الذيــــن شــــاركوا بنشـــــاط في 
المفاوضات وأسهموا في إتمام أعمال اللجنة الثانية بكفـاءة وفي 

الوقت المناسب. 
أخيرا، هل لي أيضا أن أشكر الأمانة العامة، لا سـيما 
السيدة بيغي كيلي وفريقها، وأيضا كل الآخرين الذين قدموا 

لـي ولسائـر أعضاء المكتب مساعدم المتميزة. 
ــتراح في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): إذا لم يقــدم اق
إطار المادة ٦٦ من النظام الداخلـي، سـوف أعتـبر أن الجمعيـة 
العامـة تقـرر ألا تناقــش تقـارير اللجنـة الثانيـة المعروضـــة علــى 

الجمعية اليوم. 
تقرر ذلك. 

لذلك ستقتصر البيانات على تعليل التصويت. 
وقـد تم توضيح مواقف الوفود بشأن توصيات اللجنة 
الثانيـة داخـل اللجنـة وهــي مســـجلة في المحــاضر الرسميــة ذات 

الصلة. 
وأود أن أذكِّـــر الأعضـاء بأنـــه، وفقــا للفقــرة ٧ مــن 

المقرر ٤٠١/٣٤، وافقت الجمعية العامة على ما يلي: 

�تقتصـر الوفـود، قـدر الإمكـان، حـين ينظــر 
في مشـروع القـرار نفسـه في إحـدى اللجـان الرئيســية 
وفي جلسة عامة، علـى تعليـل تصويتـها مـرة واحـدة، 
ـــن  أي إمـــا في اللجنـة أو في الجلسـة العامـة، مـا لم يك
تصويت الوفد في الجلسة العامة مختلفا عن تصويته في 

اللجنة.� 
وأود أن أذكِّــــر الوفــود بأنــه، وفقــا لمقــــرر الجمعيـــة 
٤٠١/٣٤ أيضــا، تحـــدد مـــدة الكلمــات الــتي تلقــى لتعليـــل 
التصويــت بعشــر دقــائق وينبغــي للوفــود أن تــــدلي ـــا مـــن 

مقاعدها. 
وقبـل أن نبـدأ البـت في التوصيـات الـواردة في تقــارير 
اللجنة الثانية، أود أن أبلغ الممثلين بأننا سوف نشرع في اتخاذ 
القـرارات بنفـس الأسـلوب الـذي اتبعتـه اللجنـة الثانيـة. وهــذا 
يعني أنه حيثما أجري تصويت مسجل فسنفعل نفس الشـيء، 

إلا إذا أبلغتنا الأمانة العامة بغير ذلك مسبقا. 
كذلك آمل أن نعتمد بدون تصويت التوصيـات الـتي 

اعتمدا اللجنة الثانية بدون تصويت. 
البند ٩٥ من جدول الأعمال 

المسائل المتعلقة بسياسات الاقتصاد الكلي 
 (A/56/558) تقرير اللجنة الثانية

ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
الجمعية العامة ترغب في أن تحاط علمـا بتقريـر اللجنـة الثانيـة 

الوارد في الوثيقة A/56/558؟ 
تقرر ذلك. 
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التجارة والتنمية  (أ)
 (A/56/558/Add.1) تقرير اللجنة الثانية

الرئيـــس (تكلـــم بالانكليزيـــة): تبـــــت الجمعيــــة في 
مشاريع القرارات الثلاثة التي أوصت اللجنة الثانيـة باعتمادهـا 

في الفقرة ١٨ من تقريرها. 
ـــرار الأول، المعنــون  تتنـاول الجمعيـة أولا مشـروع الق

�التجارة الدولية والتنمية�. 
وقــد اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـروع القـــرار الأول. 

هل لي أن اعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار الأول (القرار ١٧٨/٥٦). 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): مشـروع القـــرار الثــاني 
عنوانـه �التدابـير الاقتصاديـة الأحاديـة بوصفـها وسـيلة للقســر 

السياسي والاقتصادي ضد البلدان النامية�. 
طُــلب إجراء تصويت مسجل. 

أجري تصويت مسجل. 
المؤيدون: 

الجزائر، أنغولا، أنتيغوا وبربودا، الأرجنتـين، أرمينيـا، 
أذربيجـــان، جـــزر البـــهاما، البحريـــن، بنغلاديـــــش، 
ـــان، بوليفيــا،  بربـادوس، بيـلاروس، ، بلـيز، بنـن، بوت
ــــروني دار الســـلام، بوركينـــا  بوتســوانا، الــبرازيل، ب
فاســو، بورونــــدي، كمبوديـــا، الكامـــيرون، الـــرأس 
الأخضر، الصين، كولومبيـا، الكونغـو، كوسـتاريكا، 
كــوت ديفــوار، كوبــــا، جمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية 
الديمقراطيـــــة، جيبـــــوتي، دومينيكـــــــا، الجمهوريــــــة 
ــــا،  الدومينيكيـــة، إكـــوادور، مصـــر، إريتريـــا، إثيوبي
غــابون، غانــا، غرينــادا، غواتيمــالا، غيانــا، هــــايتي، 
الهنــد، إندونيســيا، إيــران (جمهوريــة - الإســـلامية)، 

ــــت،  جامايكــا، الأردن، كازاخســتان، كينيــا، الكوي
ــة  جمهوريـة لاو الديمقراطيـة الشـعبية، لبنـان، الجماهيري
ـــف، مالـــي، موريتانيــا،  العربيـة الليبيـة، ماليزيـا، ملدي
موريشـيوس، المكسـيك، منغوليـــا، المغــرب، ميانمــار، 
ناميبيا، نيبال، نيكاراغوا، نيجيريا، عمان، بنما، بابوا 
غينيــا الجديــدة، بــاراغواي، بيـــرو، الفلبــــين، قطـــر، 
الاتحاد الروسي، المملكة العربية السـعودية، السـنغال، 
سيراليون، سنغافورة، جزر سليمان، جنوب أفريقيـا، 
سري لانكا، السودان، سوازيلند، الجمهورية العربيـة 
ـــس،  السـورية، تـايلند، توغـو، ترينيـداد وتوبـاغو، تون
تركمانســتان، أوغنــدا، الإمــارات العربيــة المتحــــدة، 
جمهوريـــة تنــــزانيا المتحـــدة، أوروغـــواي، فـــــانواتو، 

فنـزويلا، فييت نام، اليمن، يوغوسلافيا، زامبيا. 
المعارضون: 

الولايات المتحدة الأمريكية. 
الممتنعون عن التصويت: 

ـــا،  ألبانيـا، أنـدورا، أسـتراليا، النمسـا، بلجيكـا، بلغاري
كنـــدا، كرواتيـــا، قـــبرص، الجمهوريـــــة التشــــيكية، 
الدانمــرك، إســتونيا، فنلنــدا، فرنســا، غامبيــا، ألمانيـــا، 
اليونان، هنغاريا، أيسلندا، أيرلندا، إسـرائيل، إيطاليـا، 
اليابان، لاتفيا، ليختنشتاين، لكسمبرغ، مالطة، جــزر 
مارشــال، مونــاكو، هولنــــدا، نيوزيلنـــدا، الـــنرويج، 
بولندا، البرتغال، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، 
رومانيا، سان مارينو، سـلوفاكيا، سـلوفينيا، أسـبانيا، 
ـــة مقدونيــا اليوغوســلافية الســابقة،  السـويد، جمهوري
تركيـا، أوكرانيـا، المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـــى 

وأيرلندا الشمالية. 
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اعتُــمــد مشـروع القـرار الثـاني بأغلبيـة ١٠٠ صـــوت 
مقـابل صـوت واحـد، مـع امتنـاع ٤٦ عضـوا عـــن التصويــت 

(القرار ١٧٩/٥٦). 
الرئيس (تكلم بالانكليزيـة): مشـروع القـرار الثـالث 
معنون �إجراءات محددة تتصل بالاحتياجـات والمشـاكل الـتي 

تنفرد ا البلدان النامية غير الساحلية�. 
اعتمدت اللجنة الثانية مشروع القرار الثالث. هل لي 

أن أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتُــمد مشروع القرار الثالث (القرار ١٨٠/٥٦). 

ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
الجمعيـة العامـة ترغـب في اختتـام نظرهـا في البنـد الفرعـــي (أ) 

من البند ٩٥ من جدول الأعمال؟ 
تقــرر ذلـك. 

النظام المالي الدولي والتنمية  (ب)
 (A/56/558/Add.2) تقرير اللجنة الثانية

ــة الآن في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تبـــت الجمعي
مشــروع القــرار الــذي أوصــت اللجنــة الثانيــــة باعتمـــاده في 

الفقرة ٦ من تقريرها. 
مشــروع القــرار معنــون �نحــو هيكــل مــــالي معـــزز 
ومسـتقر يسـتجيب لأولويـــات النمــو والتنميــة، ولا ســيما في 

البلدان النامية، ولتعزيز العدالة الاقتصادية والاجتماعية�. 
وقد اعتمدت اللجنة الثانية مشروع القرار. هل أعتبر 

أن الجمعية العامة ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتُــمـد مشروع القرار (القرار ١٨١/٥٦). 

ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
الجمعية العامة ترغب في اختتام نظرهـا في البنـد الفرعـي (ب) 

من البند ٩٥ من جدول الأعمال؟ 
تقــرر ذلـك. 

تسخير العلم والتكنولوجيا لأغراض التنمية  (ج)
 (A/56/558/Add.3) تقرير اللجنة الثانية

ــة الآن في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تبـــت الجمعي
مشروعَــي القراريــن اللذيـن أوصـت اللجنـة الثانيـة باعتمادهمـا 

في الفقرة ١٢ من تقريرها. 
تتنـاول الجمعيـــة أولا مشــروع القــرار الأول المعنــون 

�تسخير العلم والتكنولوجيا في خدمة التنمية�. 
وقـد اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـــروع القــرار الأول. 
ـــــذو  هـــل لي أن أعتـــبر أن الجمعيـــة العامـــة ترغـــب في أن تح

حذوها؟ 
اعتُــمد مشروع القرار الأول (القرار ١٨٢/٥٦). 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): مشـروع القـــرار الثــاني 
معنون �مؤتمر القمة العالمي تمع المعلومات�. 

وقـد اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـروع القـــرار الثــاني. 
ـــــذو  هـــل لي أن أعتـــبر أن الجمعيـــة العامـــة ترغـــب في أن تح

حذوها؟ 
اعتُــمـد مشروع القرار (القرار ١٨٣/٥٦). 

ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
الجمعية العامة ترغب في اختتـام نظرهـا في البنـد الفرعـي (ج) 

من البند ٩٥ من جدول الأعمال؟ 
تقــرر ذلـك. 
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أزمـة الديون الخارجية والتنمية  (د)
 (A/56/558/Add.4) تقرير اللجنة الثانية

ــة الآن في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تبـــت الجمعي
مشــروع القــرار الــذي أوصــت اللجنــة الثانيــــة باعتمـــاده في 

الفقرة ٦ من تقريرها. 
ـــدولي مــن  مشـروع القـرار معنـون �تعزيـز التعـاون ال
أجــل إيجــاد حـــل دائــم لمشــاكل الديــون الخارجيــة للبلــــدان 

النامية�. 
وقد اعتمدت اللجنـة الثانيـة مشـروع القـرار. هـل لي 

أن أعتبر أن الجمعية العامة ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتُــمـد مشروع القرار (القرار ١٨٤/٥٦). 

ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
الجمعيـة العامـة ترغـب في اختتـام نظرهـا في البنـد الفرعــي (د) 

من البند ٩٥ من جدول الأعمال؟ 
تقــرر ذلـك. 

الرئيس (تكلم بالانكليزية): ـذا تكـون الجمعيـة قـد 
اختتمت نظرها في البند ٩٥ من جدول الأعمال بكامله. 

البند ٩٦ من جدول الأعمال 
مسائل السياسات القطاعية 

 (A/56/559) تقرير اللجنة الثانية
ــة الآن في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تبـــت الجمعي
مشاريع القرارات الثلاثة التي أوصت اللجنة الثانيـة باعتمادهـا 

في الفقرة ١٦ من تقريرها. 
ـــرار الأول، المعنــون  تتنـاول الجمعيـة أولا مشـروع الق

�الأعمال التجارية والتنمية�. 

وقـد اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـــروع القــرار الأول. 
ـــــذو  هـــل لي أن أعتـــبر أن الجمعيـــة العامـــة ترغـــب في أن تح

حذوها؟ 
اعتُــمد مشروع القرار الأول (القرار ١٨٥/٥٦). 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): مشـروع القـــرار الثــاني 
معنون �منع ومكافحة الممارسـات الفاسـدة وتحويـل الأمـوال 
المتأتيـة مـن مصـــدر غــير مشــروع وإعــادة تلــك الأمــوال إلى 

بلداا الأصلية�. 
وقـد اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـروع القـــرار الثــاني. 
ـــــذو  هـــل لي أن أعتـــبر أن الجمعيـــة العامـــة ترغـــب في أن تح

حذوها؟ 
اعتُــمد مشروع القرار الثاني (القرار ١٨٦/٥٦). 

الرئيس (تكلم بالانكليزيـة): مشـروع القـرار الثـالث 
عنوانـه �العقـد الثـاني للتنميـة الصناعيـــة في أفريقيــا (١٩٩٣-

 .�(٢٠٠٢
وقد اعتمدت اللجنـة الثانيـة مشـروع القـرار الثـالث. 
ـــــذو  هـــل لي أن أعتـــبر أن الجمعيـــة العامـــة ترغـــب في أن تح

حذوها؟ 
اعتُــمد مشروع القرار الثالث (القرار ١٨٧/٥٦). 

الرئيس (تكلم بالانكليزية): ـذا تكـون الجمعيـة قـد 
اختتمـت المرحلـة الحاليـة مـن نظرهـا في البنـد ٩٦ مـن جــدول 

الأعمال. 
البند ٩٧ من جدول الأعمال 

التنمية المستدامة والتعاون الاقتصادي الدولي 
 (Add.5 و A/56/560) تقريرا اللجنة الثانية

ــــم بالانكليزيـــة): نتنـــاول أولا تقريـــر  الرئيــس (تكل
 .A/56/560 اللجنة الثانية الوارد في الوثيقة



801-71022A

A/56/PV.90

هل لي أن أعتبر أن الجمعية العامة ترغب في أن تحيـط 
علما بتقرير اللجنة الثانية الوارد في الوثيقة A/56/560؟ 

تقــرر ذلـك. 
ـــة): نتنــاول الآن مشــروع  الرئيـس (تكلـم بالانكليزي
المقرر الذي أوصـت اللجنـة الثانيـة باعتمـاده في الفقـرة ٣ مـن 

 .A/56/560/Add.5 تقريرها الوارد في الوثيقــة
مشروع المقرر عنوانـه �تقريـر منظمـة الأمـم المتحـدة 
للتربيــة والعلــم والثقافــــة عـــن تنفيـــذ قـــرار الجمعيـــة العامـــة 

 .�١٧٢/٥١
هــــل لي أن أعتـــبر أن الجمعيـــة ترغـــــب في اعتمــــاد 

مشروع المقـرر؟ 
اعتُــمد مشروع المقـرر. 

الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): ــذا تكــون الجمعيــة 
العامة قد اختتمت المرحلة الحالية من نظرها في البنـد ٩٧ مـن 

جدول الأعمال. 
المرأة في التنمية  (أ)

 (A/56/560/Add.1) تقرير اللجنة الثانية
ـــت الجمعيــة الآن في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تب
مشــروع القــــرار الــذي أوصــت اللجنــة الثانيــة باعتمـــاده في 

الفقرة ٦ من تقريرها. 
وقد اعتمدت اللجنة الثانيـة مشـروع القـرار. فـهل لي 

أن أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار (القرار ١٨٨/٥٦). 

ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة):.هــل لي أن أعت
ـــب في اختتــام نظرهــا في البنــد الفرعــي (أ) مــن  الجمعيـة ترغ

البند ٩٧ من جدول الأعمال؟ 

تقرر ذلك.  
تنمية الموارد البشرية  (ب)

 (A/56/560/Add.2) تقرير اللجنةالثانية
ـــت الجمعيــة الآن في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تب
مشــروع القــــرار الــذي أوصــت اللجنــة الثانيــة باعتمـــاده في 

الفقرة ٦ من تقريرها. 
وقد اعتمدت اللجنة الثانيـة مشـروع القـرار. فـهل لي 

أن أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار (القرار ١٨٩/٥٦). 

ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
ـــي (ب) مــن  الجمعيـة ترغـب في اختتـام نظرهـا في البنـد الفرع

البند ٩٧ من جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

ــــاون  الحـــوار الرفيـــع المســـتوى بشـــأن تعزيـــز التع (ج)
الاقتصادي لأغراض التنمية عن طريقة الشراكة 

 (A/56/560/Add.3) تقرير اللجنة الثانية
ـــت الجمعيــة الآن في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تب
مشروع القرار الذي أوصت اللجنة الثانية باعتماده في الفقـرة 
٧ مـن تقريرهـا، وفي مشـــروع المقــرر الــذي أوصــت اللجنــة 

باعتماده في الفقرة ٨ من نفس التقرير. 
نتنـاول أولا مشـروع القـرار وعنوانـه �الحـوار الرفيــع 
المسـتوى بشـأن تعزيـز التعــاون الاقتصــادي الــدولي لأغــراض 

التنمية عن طريق الشراكة�. 
وقد اعتمدت اللجنة الثانيـة مشـروع القـرار. فـهل لي 

أن أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار (القرار ١٩٠/٥٦). 
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ننتقل الآن إلى مشروع المقرر، المعنون �موجـز أعـده 
ـــق  رئيــس الجمعيــة العامــة عــن الحــوار الرفيــع المســتوى المتعل
ـــة في  بموضـوع �مواجهـة العولمـة: تسـهيل إدمـاج البلـدان النامي

الاقتصاد العالمي في القرن الحادي والعشرين�. 
هـــل لي أن أعتـــبر أن الجمعيـــــة ترغــــب في اعتمــــاد 

مشروع المقرر؟ 
اعتمد مشروع المقرر. 

ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
الجمعيـة ترغـب في اختتـام نظرهـا في البنـــد الفرعــي (ج) مــن 

البند ٩٧ من جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

تنفيــذ الالتزامــــات والسياســـات المتفـــق عليـــها في  (د)
الإعـــلان المتعلـــق بالتعـــاون الاقتصـــادي الــــدولي، 
وبخاصـــة تنشـــيط النمـــو الاقتصـــادي والتنميــــة في 
ــــة  البلـــدان الناميـــة، وتنفيـــذ الاســـتراتيجية الإنمائي

الدولية لعقد الأمم المتحدة الإنمائي الرابع 
 (A/56/560/Add.4) تقرير اللجنة الثانية

ـــت الجمعيــة الآن في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تب
مشــروع القــــرار الــذي أوصــت اللجنــة الثانيــة باعتمـــاده في 

الفقرة ٥ من تقريرها. 
وقد اعتمدت اللجنــة الثانيـة مشـروع القـرار، المعنـون 
ــــها في الإعـــلان  �تنفيــذ الالتزامــات والسياســات المتفــق علي
المتعلـق بالتعـاون الاقتصـادي الـدولي، وبخاصـــة تنشــيط النمــو 
الاقتصـادي والتنميـة في البلـدان الناميـة، وتنفيـذ الاســـتراتيجية 
الإنمائية الدولية لعقد الأمم المتحـدة الإنمـائي الرابـع�. فـهل لي 

أن أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار (القرار ١٩١/٥٦). 

ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
الجمعية ترغب في اختتام نظرها في البند الفرعي (د) من البنـد 

٩٧ من جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك.  

الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): ــذا تــكون الجمعيــة 
العامة قد اختتمـت نظرهـا في البنـد ٩٧ مـن جـدول الأعمـال 

بأكمله. 
البند ٩٨ من جدول الأعمال 

البيئة والتنمية المستدامة  
 (Add.8 و A/56/561) تقريرا اللجنة الثانية

ــــم بالانكليزيـــة): نتنـــاول أولا تقريـــر  الرئيــس (تكل
 .A/56/561 اللجنة الثانية الوارد في الوثيقة

هل لي أن أعتبر أن الجمعية العامة ترغب في أن تحيـط 
علما بتقرير اللجنة الثانية الوارد في الوثيقة A/56/561؟ 

تقرر ذلك. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): نتنـاول الآن مشــروعي 
القراريـن اللذيـن أوصـت اللجنـة الثانيـة باعتمادهمـــا في الفقــرة 
 ،A/56/561/Add.8 ــــــوارد في الوثيقـــــة ١٢ مــــن تقريرهــــا ال
ـــرر الــذي أوصــت اللجنــة الثانيــة باعتمــاده في  ومشـروع المق

الفقرة ١٣ من نفس التقرير. 
وقـد اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـــروع القــرار الأول، 
ــــاه  المعنــون �حالــة الأعمــال التحضيريــة للســنة الدوليــة للمي
العذبة، �٢٠٠٣. فهل لي أن أعتبر أن الجمعيـة العامـة ترغـب 

في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار (القرار ١٩٢/٥٦). 

الرئيس (تكلم بالانكليزيـة): اعتمـدت اللجنـة الثانيـة 
ـــر مجلــس إدارة برنــامج  مشـروع القـرار الثـاني، المعنـون �تقري
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الأمم المتحدة للبيئة عن دورته الحادية والعشرين�. هل لي أن 
أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 

اعتمد مشروع القرار الثاني (القرار ١٩٣/٥٦). 
الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): ننتقــل بعــد هــــذا إلى 
مشـروع المقـرر، المعنـون �تقريـر الأمـين العـام عـــن المنتجــات 

الضارة بالصحة والبيئة�. 
هل لي أن أعتبر أن الجمعيـة العامـة ترغـب في اعتمـاد 

مشروع المقرر؟ 
اعتمد مشروع المقرر. 

الرئيس (ترجمة شفويـة عـن الانكليزيـة): ـذا تكـون 
الجمعية العامة قد اختتمت المرحلة الحالية مـن نظرهـا في البنـد 

٩٨ من جدول الأعمال. 
البند ٩٨ من جدول الأعمال (تابع) 

تنفيـذ جـدول أعمـال القـرن ٢١ وبرنـامج مواصلــة  (أ)
تنفيذ جدول أعمال القرن ٢١ 

 (A/56/561/Add.1) تقرير اللجنة الثانية
الرئيس (تكلم بالانكليزيـة): معـروض علـى الجمعيـة 
مشـروع قـرار أوصـت اللجنـة الثانيـة باعتمـاده في الفقـــرة ١٠ 
ـــاده في  مــن تقريرهــا ومشــروع مقــرر أوصــت اللجنــة باعتم

الفقرة ١١ من نفس التقرير. 
أود أن أبلغ الأعضاء بأن البت في مشروع القرار قـد 
ــة  أرجـئ لإتاحـة الوقـت للجنـة الخامسـة لتسـتعرض آثـاره المالي
علـى الميزانيـة البرنامجيـة. وسـتبت الجمعيـة في مشـــروع القــرار 
حالمـا يتوفـر تقريـر اللجنـة الخامسـة عـن آثـار مشـــروع القــرار 

على الميزانية البرنامجية. 

نتناول الآن مشروع المقرر، المعنون �الوثائق المتعلقـة 
بتنفيــذ جــدول أعمــال القــرن ٢١ وبرنــامج مواصلــة تنفيــــذ 

جدول أعمال القرن �٢١. 
ـــة تقــرر اعتمــاد مشــروع  هـل لي أن أعتـبر أن الجمعي

المقرر الذي أوصت اللجنة الثانية باعتماده؟ 
اعتمد مشروع المقرر. 

الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): ــذا تكــون الجمعيــة 
العامة قد اختتمت المرحلة الحالية من نظرهـا في البنـد الفرعـي 

(أ) من البند ٩٨ من جدول الأعمال.  
الاستراتيجية الدولية للحد من الكوارث  (ب)
 (A/56/561/Add.2) تقرير اللجنة الثانية

ـــت الجمعيــة الآن في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تب
مشروعي القرارين اللذين أوصت اللجنة الثانية باعتمادهمـا في 

الفقرة ١٠ من تقريرها. 
نتناول أولا مشروع القـرار الأول، المعنـون �التعـاون 

الدولي للتخفيف من أثر ظاهرة النينيو�. 
وقــــد اعتمــدت اللجنــــة الثانيــــــة مشـــروع القـــــرار 
الأول. فهل لــي أن أعتبر أن الجمعيـــة ترغـــب في أن تـــحذو 

حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار الأول (القرار ١٩٤/٥٦). 

الرئيس (تكلم بالانكليزيـة): اعتمـدت اللجنـة الثانيـة 
مشـروع القـرار الثـاني، المعنـون �الاسـتراتيجية الدوليـة للحـــد 
من الكوارث الطبيعيــة�. هـل لي أن أعتـبر أن الجمعيـة ترغـب 

في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار (القرار ١٩٥/٥٦). 
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ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
الجمعية العامة ترغب في اختتام نظرهـا في البنـد الفرعـي (ب) 

من البند ٩٨ من جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

تنفيـذ اتفاقيـة الأمـــم المتحــدة لمكافحــة التصحــر في  (ج)
البلـدان الـتي تعـاني مـن الجفـاف الشـــديد و/أو مــن 

التصحر، وبخاصة في أفريقيا 
 (A/56/561/Add.3) تقرير اللجنة الثانية

ـــت الجمعيــة الآن في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تب
مشروع القرار الذي أوصت اللجنة الثانية باعتماده في الفقـرة 

٩ من تقريرها. 
وقد اعتمدت اللجنة الثانيـة مشـروع القـرار. فـهل لي 

أن أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار (القرار ١٩٦/٥٦). 

ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
الجمعية العامة ترغب في اختتـام نظرهـا في البنـد الفرعـي (ج) 

من البند ٩٨ من جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

اتفاقية التنوع البيولوجي  (د)
 (A/56/561/Add.4) تقرير اللجنة الثانية

ـــت الجمعيــة الآن في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تب
مشـروع القـــرار الــذي أوصــت بــه اللجنــة الثانيــة في الفقــرة 

السادسة من تقريرها. 
اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـــروع القــرار. هــل لي أن 

أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار (القرار ١٩٧/٥٦). 

ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
الجمعيـة العامـة ترغـب في اختتـام نظرهـا في البنـد الفرعــي (د) 

من البند ٩٨ من جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

مواصلــة تنفيــذ برنــامج العمــل مــن أجــل التنميــــة  (هـ)
المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية 
 (A/56/561/Add.5) تقرير اللجنة الثانية

ـــت الجمعيــة الآن في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تب
مشـروع القـــرار الــذي أوصــت بــه اللجنــة الثانيــة في الفقــرة 

السادسة من تقريرها. 
مشـروع القـرار معنـون �مواصلـة تنفيـذ نتـائج المؤتمــر 
ــــدول الجزريـــة الصغـــيرة  العــالمي المعــني بالتنميــة المســتدامة لل

النامية�. 
اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـــروع القــرار. هــل لي أن 

أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار (القرار١٩٨/٥٦) 

ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
الجمعية العامة ترغب في اختتـام نظرهـا في البنـد الفرعـي (هــ) 

من البند ٩٨ من جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

حمايـة المنـاخ العـالمي لمنفعـــة أجيــال البشــرية الحاليــة  (و)
والمقبلة 

 (A/56/561/Add.6) تقرير اللجنة الثانية
ـــت الجمعيــة الآن في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تب
مشـروع القـــرار الــذي أوصــت بــه اللجنــة الثانيــة في الفقــرة 

التاسعة من تقريرها. 
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اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـــروع القــرار. هــل لي أن 
أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 

اعتمد مشروع القرار (القرار ١٩٩/٥٦). 
ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
الجمعيـة العامـة ترغـب في اختتـام نظرهـا في البنـد الفرعــي (و) 

من البند ٩٨ من جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

تشـجيع مصـادر الطاقـة الجديـدة والمتجـددة، بمـــا في  (ز)
ــــامج العـــالمي للطاقـــة الشمســـية  ذلــك تنفيــذ البرن

 ١٩٩٦-٢٠٠٥
 (A/56/561/Add.7) تقرير اللجنة الثانية

ـــت الجمعيــة الآن في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تب
مشـروع القـــرار الــذي أوصــت بــه اللجنــة الثانيــة في الفقــرة 

السادسة من تقريرها. 
اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـــروع القــرار. هــل لي أن 

أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار (القرار ٢٠٠/٥٦). 

ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
الجمعيـة العامـة ترغـب في اختتـام نظرهـا في البنـد الفرعــي (ز) 

من البند ٩٨ من جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

البند ٩٩ من جدول الأعمال 
الأنشطة التنفيذية من أجل التنمية 

 (A/56/562) تقرير اللجنة الثانية
ـــت الجمعيــة الآن في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تب
مشـروع المقـــرر الــذي أوصــت بــه اللجنــة الثانيــة في الفقــرة 

السادسة من تقريرها. 

مشـروع القـرار معنـون �تقريـر عـن أنشـطة صنــدوق 
الأمـم المتحـدة الإنمـائي للمـرأة�. هـل لي أن أعتـبر أن الجمعيــة 
ترغـب في اعتمـاد مشـروع المقـــرر الــذي أوصــت بــه اللجنــة 

الثانية؟ 
اعتمد مشروع المقرر. 

الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): ــذا تكــون الجمعيــة 
العامة قد اختتمت المرحلة الحالية من نظرها في البنـد ٩٩ مـن 

جدول الأعمال. 
الاســـتعراض الـــذي يجـــري كـــل ثـــلاث ســــنوات  (أ)
لسياسات الأنشطة التنفيذية مـن أجـل التنميـة الـتي 

تضطلع ا منظومة الأمم المتحدة  
 (A/56/562/Add.1) تقرير اللجنة الثانية

ـــت الجمعيــة الآن في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تب
مشـروع القـــرار الــذي أوصــت بــه اللجنــة الثانيــة في الفقــرة 

السادسة من تقريرها. 
اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـــروع القــرار. هــل لي أن 

أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار (القرار ٢٠١/٥٦). 

ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
الجمعيـة العامـة ترغـب في اختتـام نظرهـا في البنـد الفرعـــي (أ) 

من البند ٩٩ من جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

التعاون الاقتصادي والتقني فيما بين البلدان النامية  (ب)
 (A/56/562/Add.2) تقرير اللجنة الثانية

ـــت الجمعيــة الآن في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تب
مشـروع القـــرار الــذي أوصــت بــه اللجنــة الثانيــة في الفقــرة 
الحادية عشرة من تقريرها كما تبت في مشـروع المقـرر الـذي 
أوصـت بـه اللجنـة الثانيـة في الفقـرة الثانيـة عشـــرة مــن نفــس 

التقرير. 
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نتنـــاول أولا مشـــروع القـــرار، المعنـــــون �التعــــاون 
الاقتصادي والتقني فيما بين البلدان النامية�. 

اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـــروع القــرار. هــل لي أن 
أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 

اعتمد مشروع القرار (القرار ٢٠٢/٥٦). 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): ننتقـل الآن إلى مشـروع 
ـــــة  المقـــرر المعنـــون �التعـــاون بـــين الأمـــم المتحـــدة والجماع

الاقتصادية للجنوب الأفريقي�. 
اعتمـدت اللجنـة الثانيــة مشــروع المقــرر. هــل لي أن 

أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع المقرر. 

ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
الجمعية العامة ترغب في اختتام نظرهـا في البنـد الفرعـي (ب) 

من البند ٩٩ من جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): ــذا تكــون الجمعيــة 
العامة قد اختتمـت نظرهـا في البنـد ٩٩ مـن جـدول الأعمـال 

برمته. 
البند ١٠٠ من جدول الأعمال 

ـــك مســألة عقــد مؤتمــر  الهجـرة الدوليـة والتنميـة، بمـا في ذل
للأمم المتحدة يعنى بـالهجرة الدوليـة والتنميـة لمعالجـة قضايـا 

الهجرة 
 (A/56/563) تقرير اللجنة الثانية

ـــت الجمعيــة الآن في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تب
مشـروع القـــرار الــذي أوصــت بــه اللجنــة الثانيــة في الفقــرة 

التاسعة من تقريرها. 
مشروع القرار عنوانه �الهجرة الدولية والتنمية�. 

اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـــروع القــرار. هــل لي أن 
أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 

اعتمد مشروع القرار (القرار ٢٠٣/٥٦). 
ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
ـــام نظرهــا في البنــد ١٠٠ مــن  الجمعيـة العامـة ترغـب في اختت

جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

البند ١٠١ من جدول الأعمال 
الســـــيادة الدائمـــــة للشـــــعب الفلســـــطيني في الأراضــــــي 
الفلسطينية المحتلة، بما في ذلك القدس، وللسكان العرب في 

الجولان السوري المحتل على مواردهم الطبيعية  
 (A/56/564) تقرير اللجنة الثانية

ـــت الجمعيــة الآن في  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): تب
مشـروع القـــرار الــذي أوصــت بــه اللجنــة الثانيــة في الفقــرة 

العاشرة من تقريرها. 
طُلب إجراء تصويت مسجل. 

أُجري تصويت مسجل  
المؤيدون: 

ـــودا،  ألبانيــا، الجزائــر، أنــدورا، أنغــولا، أنتيغــوا وبرب
الأرجنتــين، أرمينيــا، أســتراليا، النمســا، أذربيجــــان، 
جـــزر البـــهاما، البحريـــن، بنغلاديـــــش، بربــــادوس، 
بيــلاروس، بلجيكــا، بلــــيز، بنـــن، بوتـــان، بوليفيـــا، 
البوسـنة والهرســـك، بوتســوانا، الــبرازيل، بــروني دار 
الســــلام، بلغاريــــا، بوركينــــا فاســــو، بورونــــــدي، 
كمبوديـا، كنـدا، الـــرأس الأخضــر، شــيلي، الصــين، 
ـــــو، كرواتيــــا، كوبــــا، قــــبرص،  كولومبيـــا، الكونغ
الجمهوريـــة التشـــيكية، جمهوريـــة كوريـــــا الشــــعبية 
الديمقراطية، الدانمرك، جيبوتي، دومينيكا، الجمهوريـة 
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الدومينيكيــة، إكــوادور، مصــــر، غينيـــا الاســـتوائية، 
إريتريــا، إســتونيا، إثيوبيــا، فنلنــدا، فرنســا، غـــابون، 
جورجيــا، ألمانيــا، غانــا، اليونــــان، غرينـــادا، غيانـــا، 
هــــايتي، هنــــدوراس، هنغاريــــا، أيســــــلندا، الهنـــــد، 
ـــدا،  إندونيسـيا، إيـران (جمهوريـة - الإسـلامية)، أيرلن
إيطاليــا، جامايكــــا، اليابـــان، الأردن، كازاخســـتان، 
كينيـا، الكويـت، جمهوريـة لاو الديمقراطيــة الشــعبية، 
لاتفيا، لبنان، الجماهيرية العربية الليبيـة، ليختنشـتاين، 
ليتوانيــا، لكســمبرغ، مدغشــقر، ماليزيــا، ملديــــف، 
مــالي، مالطــة، موريتانيــا، موريشــيوس، المكســــيك، 
موناكو، منغوليا، المغرب، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، 
نيبال، هولندا، نيوزيلنـدا، نيجيريـا، الـنرويج، عمـان، 
باكسـتان، بنمـا، بـاراغواي، بـــيرو، الفلبــين، بولنــدا، 
البرتغال، قطر، جمهوريـة كوريـا، جمهوريـة مولدوفـا، 
رومانيــا، الاتحــاد الروســي، ســانت لوســيا، ســــانت 
فنســنت وجــزر غرينــادين، ســاموا، ســــان مـــارينو، 
ــــيراليون،  المملكـــة العربيـــة الســـعودية، الســـنغال، س
ســنغافورة، ســــلوفاكيا، ســـلوفينيا، جـــزر ســـليمان، 
جنــوب أفريقيــا، أســبانيا، ســري لانكــا، الســـودان، 
ــــة الســـورية،  ســوازيلند، الســويد، الجمهوريــة العربي
تــايلند، جمهوريــة مقدونيــا اليوغوســــلافية الســـابقة، 
ـــاغو، تونــس، تركيــا، أوغنــدا،  توغـو، ترينيـداد وتوب
أوكرانيا، الإمارات العربية المتحـدة، المملكـة المتحـدة 
لبريطانيا العظمى وأيرلنـدا الشـمالية، جمهوريـة تترانيـا 
ـــواي، فــترويلا، فييــت نــام، اليمــن،  المتحـدة، أوروغ

يوغوسلافيا، زامبيا، زمبابوي. 
المعارضون: 

إســـرائيل، جـــــزر مارشــــال، ولايــــات ميكرونيزيــــا 
الموحدة، الولايات المتحدة الأمريكية. 

الممتنعون: 
بابوا غينيا الجديدة، فيجي، الكاميرون، نيكاراغوا. 

اعتمد مشروع القـرار بأغلبيـة ١٤٨ صوتـا مقـابل ٤ 
أصـــوات، مـــع امتنـــاع ٤ أعضـــاء عـــن التصويـــت (القــــرار 

 .(٢٠٤/٥٦
ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
ـــام نظرهــا في البنــد ١٠١ مــن  الجمعيـة العامـة ترغـب في اختت

جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

تولى الرئاسة نائب الرئيس، السيد بالزان (مالطة). 
البند ١٠٢ من جدول الأعمال 

ـــائج الــدورة الاســتثنائية للجمعيــة  تنفيـذ برنـامج الموئـل ونت
العامة بشأن هذا الموضوع 

 (A/56/565) تقرير اللجنة الثانية
ـــت الجمعيــة  الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): تب
الآن في مشروعي القرارين اللذين أوصـت مـا اللجنـة الثانيـة 

في الفقرة ١٦ من تقريرها. 
ــــــرار الأول، المعنـــــون  ننتقــــل أولا إلى مشــــروع الق
�الدورة الاستثنائية للجمعيـة العامـة المعنيـة بـإجراء اسـتعراض 
وتقييم شاملين لتنفيذ نتائج مؤتمر الأمم المتحدة للمسـتوطنات 

البشرية (الموئل الثاني)�. 
اعتمدت اللجنة الثانية مشروع القـرار الأول. هـل لي 

أن أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار الأول (القرار ٢٠٥/٥٦). 

الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزيـة): مشـروع القـرار 
الثاني بعنوان �تعزيز ولاية ووضـع لجنـة المسـتوطنات البشـرية 
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ـــل)  ووضـع مركـز الأمـم المتحـدة للمسـتوطنات البشـرية (الموئ
ودوره ومهمته�. 

اعتمدت اللجنة الثانية مشروع القـرار الثـاني. هـل لي 
أن أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 

اعتمد مشروع القرار الثاني (القرار ٢٠٦/٥٦). 
الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): بذلـــك تكــون 
الجمعية العامة قـد اختتمـت هـذه المرحلـة مـن نظرهـا في البنـد 

١٠٢ من جدول الأعمال. 
البند ١٠٣ من جدول الأعمال 

تنفيــذ عقــــد الأمـــم المتحـــدة الأول للقضـــاء علـــى الفقـــر 
 (١٩٩٧-٢٠٠٦)

 (A/56/566) تقرير اللجنة الثانية
ـــت الجمعيــة  الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): تب
الآن في مشـروع القـرار الـــذي أوصــت بــه اللجنــة الثانيــة في 

الفقرة ١٠ من تقريرها. 
ـــم المتحــدة  مشـروع القـرار بعنـوان �تنفيـذ عقـد الأم
الأول للقضــاء علــى الفقــــر (١٩٩٧-٢٠٠٦) بمـــا في ذلـــك 
الاقـتراح القـاضي بإنشـاء صنـدوق عـالمي للتضـامن مـــن أجــل 

القضاء على الفقر�. 
اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـــروع القــرار. هــل لي أن 

أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار الثاني (القرار ٢٠٧/٥٦). 

الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزية): هـل لي أن أعتـبر 
أن الجمعية العامة ترغب في اختتام هذه المرحلة مــن نظرهـا في 

البند ١٠٣ من جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

البند ١٠٤ من جدول الأعمال 
التدريب والبحث 

 (A/56/567) تقرير اللجنة الثانية
ـــت الجمعيــة  الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): تب
الآن في مشـروع القـرار الـــذي أوصــت بــه اللجنــة الثانيــة في 
الفقرة ١١ من تقريرها. مشروع القرار بعنوان �معهد الأمـم 

المتحدة للتدريب والبحث�. 
اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـــروع القــرار. هــل لي أن 

أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار (القرار ٢٠٨/٥٦). 

الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): أعطـي الكلمــة 
لممثل جمهورية إيران الإسلامية، باسم مجموعة الــ ٧٧، ليعلـل 

موقفها بشأن القرار الذي اتخذ من فوره. 
السيد توتونشيان (جمهورية إيران الإسلامية) (تكلـم 
بالانكليزيـة): باسـم مجموعـة الـ ٧٧ والصـين، أود إبـداء بضـع 
ملاحظـات وثيقـــة الصلــة بموضــوع البنــد ١٠٤ مــن جــدول 
الأعمـال مـن حيـث ارتباطـه بمعـــهد الأمــم المتحــدة للتدريــب 

والبحث والقرار الذي اتخذ من فوره. 
ونود التذكير بـأن الأمـين العـام، في تقريـره الـوارد في 
الوثيقة A/56/615، أبلغ الجمعيـة العامـة بأنـه لم يتمكـن، كمـا 
طلبـت إليـه الجمعيـة في القـرار ٢٠٨/٥٥ المـؤرخ ٢٠ كـــانون 
الأول/ديسـمبر ٢٠٠٠، مـن إعـادة تصنيـف معـدلات الإيجـــار 
وتكاليف الصيانة التي تستوفى من المعهد ـدف تخفيـف حـدة 
الصعوبات المالية التي يواجهها المعهد، والتي أدت إلى تفاقمـها 
الممارسـة الحاليـة لاسـتيفاء معـدلات إيجـار تجاريـة مـن المعــهد، 
علما بأن هناك منظمات أخرى مرتبطة بالأمم المتحـدة تتمتـع 
بمثل هذه الامتيازات. وحاصل الأمر أن الأمـين العـام قـد أفـاد 
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بأن الجمعية العامة هي وحدها التي تملك سـلطة القيـام بإعـادة 
التصنيف هذه. 

وفي الحقيقـة، لم تقـم الجمعيـــة العامــة حــتى الآن بأيــة 
إعادة تصنيف كهذه. ولا تزال حالة المعـهد الماليـة سـيئة جـدا 
بالنسبة لصندوقها العام، وذلك نظرا لأن المعـهد لا يتلقـى أيـة 
إعانـة مـن ميزانيـــة الأمــم المتحــدة العاديــة وأنــه يقــدم برامجــه 
التدريبيـة باـان. ريثمـا يتخـذ مثـل هـذا الإجـراء الإصلاحـــي 
المرغوب فيه – والذي تأمل مجموعتي أن يتخـذ عـاجلا وليـس 
آجـلا – فـإن مـن المناسـب أن نلاحـظ أن جمعيتنـا تطلـب هــذا 
العام إلى الأمين العام توضيح سـبب عـدم اسـتفادة المعـهد مـن 
معـدلات إيجـار وتكـاليف صيانـة مماثلـة لتلـك الـــتي تتمتــع ــا 
منظمـات أخـرى مرتبطـة بـالأمم المتحـدة، وتقـــديم اقتراحــات 
بشأن كيفية إعفاء المعهد من دفع معـدلات الإيجـار وتكـاليف 
الصيانة أو خفضها. ويطالب القرار الأمين العـام أيضـا بتقـديم 
تقريـر إلى الجمعيـة العامـة في دورـا القادمـة حـول الموضــوع، 
ـــاصيل المتعلقــة بوضــع التبرعــات المقدمــة إلى  بمـا في ذلـك التف
المعـهد وحالتـه الماليـة، وكذلـك اسـتفادة الـدول الأعضـاء مـــن 

خدماته. 
لقــد أيــدت مجموعــة الـــ ٧٧ والصــــين هـــذا القـــرار 
وشـاركت في توافـق الآراء عليـــه. وكــان ذلــك علــى أســاس 
ما تفاهمنا عليه من إرجاء أية مطالبة بأن يفي المعهد بالتزاماتـه 
المالية الخاصة بالإيجار ونفقات الصيانة بمعدلات تجاريـة إلى أن 
يتم الانتهاء من بحث التفاصيل المذكورة آنفا بحثا وافيا، والـتي 
ســتكون متاحــة قبــل الــدورة القادمــة، كمــا هــو مطلـــوب، 
مما يمكِّن الجمعية العامة من التوصل إلى قرار يؤثر تأثيرا إيجابيـا 
ـــه  في الوضــع المــالي للمعــهد ويســمح لــه بالاســتمرار في عمل

المفيد. 

الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزية): هـل لي أن أعتـبر 
أن الجمعية العامة ترغب في اختتام هذه المرحلة مــن نظرهـا في 

البند ١٠٤ من جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

البند ١٠٥ من جدول الأعمال 
العولمة والاعتماد المتبادل 

 (A/56/568) تقرير اللجنة الثانية
ـــت الجمعيــة  الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): تب
الآن في مشـروع القـرار الـــذي أوصــت بــه اللجنــة الثانيــة في 
الفقـرة التاسـعة مـن تقريرهـــا. مشــروع القــرار بعنــوان �دور 
ـــة في ســياق العولمــة والاعتمــاد  الأمـم المتحـدة في تعزيـز التنمي

المتبادل�. 
لقـد اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـروع القـرار. هــل لي 

أن أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار (القرار ٢٠٩/٥٦). 

الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزية): هـل لي أن أعتـبر 
أن الجمعية ترغب في اختتام نظرها في البند ١٠٥ من جـدول 

الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

البند ١٠٦ من جدول الأعمال 
مؤتمر الأمم المتحدة الثالث المعني بأقل البلدان نموا 

 (A/56/569) تقرير اللجنة الثانية
الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): معـروض علــى 
الجمعية مشروع قرار أوصت به اللجنة الثانية في الفقرة الثانية 
عشرة من تقريرها، ومشروع مقرر أوصـت بـه اللجنـة الثانيـة 

في الفقرة الثالثة عشرة من التقرير نفسه. 
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وأود أن أبلــغ الأعضــاء بتــأجيل البــــت في مشـــروع 
القـرار لإتاحـة الوقـت للجنـة الخامسـة كـــي تســتعرض الآثــار 
المترتبة عليه في الميزانية البرنامجية. وستبت الجمعية في مشـروع 
القرار حالما يتوفر تقرير اللجنة الخامسـة عـن آثـاره في الميزانيـة 

البرنامجية. 
وننتقـل إلى مشـروع المقـرر المعنـون �الوثـائق المتعلقــة 

بمؤتمر الأمم المتحدة الثالث المعني بأقل البلدان نموا�. 
هـــل لي أن أعتـــبر أن الجمعيـــــة ترغــــب في اعتمــــاد 

مشروع المقرر الذي أوصت به اللجنة الثانية؟ 
اعتمد مشروع المقرر. 

الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): بذلـــك تكــون 
الجمعية العامة قـد اختتمـت هـذه المرحلـة مـن نظرهـا في البنـد 

١٠٦ من جدول الأعمال. 
البند ١٠٧ من جدول الأعمال 

النظـــر علـــى صعيـــد دولي رفيـــع المســـتوى مشـــترك بــــين 
الحكومات في موضوع تمويل التنمية 

 (A/56/570) تقرير اللجنة الثانية
ـــت الجمعيــة  الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): تب
الآن في مشـروع القـرار الـــذي أوصــت بــه اللجنــة الثانيــة في 
الفقـرة الرابعـة عشـــرة مــن تقريرهــا، وفي مشــروعي مقرريــن 
ـــا اللجنــة الثانيــة في الفقــرة الخامســة عشــرة مــن  أوصـت م

التقرير نفسه. 
وتتناول الجمعية أولا مشروع القرار المعنـون �المؤتمـر 

الدولي المعني بتمويل التنمية�. 
لقد اعتمدت اللجنة الثانيـة مشـروع القـرار. فـهل لي 

أن أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار (القرار ٢١٠/٥٦). 

الرئيــس بالنيابــة (تكلــم بالانكليزيــة): نتنــــاول الآن 
مشروعي المقررين. 

مشـروع المقـرر الأول بعنـوان �شـكل المؤتمـر الــدولي 
المعني بتمويل التنمية�. 

لقـد اعتمـدت اللجنـة الثانيـــة مشــروع المقــرر الأول. 
فهل لي أن أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 

اعتمد مشروع المقرر. 
الرئيس بالنيابة (تكلـم بالانكليزيـة): مشـروع المقـرر 
الثاني بعنوان �النظـام الداخلـي المؤقـت للمؤتمـر الـدولي المعـني 

بتمويل التنمية�. 
لقـد اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـــروع المقــرر الثــاني. 

فهل لي أن أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع المقرر. 

الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): بذلـــك تكــون 
الجمعية العامة قـد اختتمـت هـذه المرحلـة مـن نظرهـا في البنـد 

١٠٧ من جدول الأعمال. 
البند ١٢ من جدول الأعمال 

تقرير الس الاقتصادي والاجتماعي 
 (A/56/571) تقرير اللجنة الثانية

ـــت الجمعيــة  الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): تب
الآن في مشاريع القرارات الثلاثة التي أوصت ا اللجنة الثانية 
في الفقـــرة الثالثـــة والعشـــرين مـــن تقريرهـــــا، وفي مشــــاريع 
المقررات الثلاثة التي أوصت ا اللجنة الثانية في الفقرة الرابعة 

والعشرين من التقرير نفسه. 
وأود أن أبلــغ الأعضــاء بتــأجيل البــــت في مشـــروع 
ـــة الخامســة كــي تســتعرض  المقـرر الأول لإتاحـة الوقـت للجن
ــة في  الآثـار المترتبـة عليـه في الميزانيـة البرنامجيـة. وسـتبت الجمعي
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مشروع المقرر الأول حالما يتوافـر تقريـر اللجنـة الخامسـة عـن 
آثاره في الميزانية البرنامجية. 

تتنـاول الجمعيـــة أولا مشــروع القــرار الأول المعنــون 
�التنفيـذ والمتابعـة المتكـاملان والمنسـقان للمؤتمـــرات الرئيســية 
ــــتي تعقدهـــا الأمـــم المتحـــدة في اـــالين  ومؤتمــرات القمــة ال

الاقتصادي والاجتماعي�. 
لقـد اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـــروع القــرار الأول. 

فهل لي أن أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار الأول (القرار ٢١١/٥٦). 

الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزيـة): مشـروع القـرار 
الثاني بعنوان �المدونة العالمية لأخلاقيات السياحة�. 

لقـد اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـــروع القــرار الثــاني. 
فهل لي أن أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع القرار الثاني (القرار ٢١٢/٥٦). 

الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزيـة): مشـروع القـرار 
الثالث بعنوان �الإدارة العامة والتنمية�. 

ــالث.  لقـد اعتمـدت اللجنـة الثانيـة مشـروع القـرار الث
فهل لي أن أعتبر أن الجمعية ترغب في أن تحذو حذوها؟ 

اعتمد مشروع القرار الثالث (القرار ٢١٣/٥٦). 
الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): نتنـــاول مــن ثم 

مشاريع المقررات. 
مثلمــا أعلــن ســابقا، فقــد تــأجل البــت في مشــروع 

المقرر الأول. 
مشروع المقرر الثاني بعنوان �الوثـائق المتصلـة بتقريـر 

الس الاقتصادي والاجتماعي�. 

هل لي أن أعتبر أن الجمعيـة العامـة ترغـب في اعتمـاد 
مشروع المقرر الثاني؟ 

اعتمد مشروع المقرر الثاني. 
ـــدت  الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): لقـد اعتم
اللجنـة الثانيـة مشـروع المقـرر الثـالث المعنـون �برنـامج عمـــل 
اللجنـة الثانيـــة لفــترة الســنتين ٢٠٠٢-�٢٠٠٣. هــل لي أن 

أعتبر أن الجمعية العامة ترغب في أن تحذو حذوها؟ 
اعتمد مشروع المقرر الثالث. 

الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): بذلـــك تكــون 
الجمعيـة العامـة قـد اختتمـت نظرهـا في البنـد ١٢ مـن جـــدول 

الأعمال. 
البند ٣٢ من جدول الأعمال 

تعدد اللغات 
  (A/56/656) تقرير الأمين العام

 (A/56/L.44/Rev.1) مشروع القرار
الرئيـس بالنيابـة (تكلـم بالانكليزيـة): أعطـي الكلمــة 
 .A/56/L.44/Rev.1 لممثل فرنسا كي يعرض مشروع القرار

السيد لفيت (فرنسـا) (تكلـم بالفرنسـية): نحـن علـى 
وشك البدء بإجراء مناقشة هامة، بــل وضروريـة، تتعلـق بحيـاة 

منظمتنا. 
إن هذه السنة هي سنة الحوار بين الحضـارات، حـوار 
الثقافــات. ولقــد كــانت لنــا مناقشــة متوهجــة بشــــأن هـــذا 
الموضـوع بينـت مـا ينبغـي أن تكـون عليـه هـذه الـدار – أعـــني 
أسرة جميع الأمم المتحدة. وطبيعي أن تكون آليـة هـذا الحـوار 

هي اللغة – أي لغاتنا. 
هـذا موضـوع يجـب أن يقـرب بيننـــا. وســيكون مــن 
قبيــل المفارقــة ومــن المؤســف حقــا، أن يجــــري الحـــوار بـــين 
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الثقافـات بلغاتنـا الخاصـة بينمـا نظـــل منقســمين بشــأن بتلــك 
اللغات.  

إننا ندخل في هذا النقـاش بفكـرة واضحـة في أذهاننـا 
مفادهـا أن تنـوع ثقافاتنـا ولغاتنـا هـو رصيـد عظيـم للبشـــرية. 
ـــل إليــه عــن  واللغـة، بالنسـبة لكـل فـرد، هـي أهـم رصيـد ينتق
طريــق التعليــم. وبالنســبة للبشــرية، يشــكل التنــوع اللغــــوي 
مصدر إثراء يجـب الحفـاظ عليـه. أمـا بالنسـبة للأمـم المتحـدة، 
فإن التنوع الثقـافي واللغـوي يشـكلان مزايـا، ومـن واجبنـا أن 

نضمن احترام قواعد اللعبة على النحو الواجب.  
إننا نتعامل مع هذا النقاش ومع مشروع القرار برغبة 
ـــهم المشــاكل الــتي تواجــهنا جميعــا في إطــار مــن  في تحسـين ف
الاحترام المتبادل. ونحـن علـى اقتنـاع عميـق بأنـه، فيمـا يتعلـق 
ـذا الموضـــوع تحديــدا، علينــا أن نحتفــظ بتوافــق حقيقــي في 
الآراء. فاللغات ينبغي أن تكون عامل تقريـب بيننـا، لا عـامل 

فُرقة. 
ـــا بــالفعل بتــأجيل البــت في  ومـن هـذا المنطلـق، طالبن
مشروع القرار، لأننا من خلال مناقشة المسألة مع الوفود، قد 
تكـون لدينـا انطبـاع بأننـا لم نكـن قـد توصلنـا بعـد إلى توافــق 
ـــا بكــل الوفــود  حقيقـي في الآراء. ومنـذ طالبنـا بذلـك، اتصلن

المعنية للاستماع إلى تعليقاا والنظر في مشاكلها.  
ـــــها التوظيــــف هنــــا وفي  أمـــا المشـــكلة الأولى فمبعث
مؤسســات أخــرى داخــل أســرة الأمــــم المتحـــدة. وفي هـــذا 
الصـدد، هنـاك ثـلاث مجموعـات مـن البلـدان تواجــه مشــاكل 
ـــر في كــل مشــكلة علــى النحــو  مختلفـة تمامـا. وينبغـي أن ينظ
الواجب، وأن تحيط كل مجموعة مـن البلـدان علمـا بالصعـاب 

التي تواجهها اموعتان الأخريان.  
ـــن البلــدان الــتي تواجــه المشــاكل  واموعـة الأولى م
تمثلها هنا في هـذه القاعـة، علـى سـبيل المثـال، اليابـان - وأود 
أن أثني على السفير يوكيو ساتوه، وأن أشكره على تفهمه -

ـــايلند وكوريــا، مــن بــين آخريــن.  إلى جـانب ممثلـي ألمانيـا وت
وهذه بلدان عظيمة تنطق بلغات لا تعتبر لغـات رسميـة بـالأمم 
المتحدة. ولا بد أن نتفهم المشاكل المحددة الـتي تواجهـها هـذه 
البلدان، التي لا يمكن لشباا الممتلئين حماسا ورغبـة في العمـل 
في الأمم المتحدة، أن يعتمـدوا علـى لغتـهم الوطنيـة كيمـا يتـم 
تعيينـهم في أسـرة الأمـم المتحـدة. وينبغـــي ألا تغيــب مشــاكل 

هؤلاء عن أذهاننا.  
أمـا اموعـة الثانيـة، فتضـم كـل بلـدان الجنـوب الـــتي 
لديـها لغـة وطنيـة إلى جـانب لغـة للاتصـال. والهنـد أحـد هــذه 
البلدان - وأود أن أرحب بممثل الهند، الموجـود معنـا في هـذه 
القاعة. والهند بلد لديه العديد من اللغات الوطنية، إلى جـانب 
لغة للاتصال - وهي الانكليزية. وينسحب هذا الوضــع أيضـا 
ـــا وجنــوب أفريقيــا وبلــدان أخــرى. وينبغــي أن  علـى نيجيري
نحاول فهم مشكلتها، وهي واضحة تمامـا. إن جامعـات تلـك 
ـــها مــن تدريــس لغــة  البلـدان لا تملـك المـوارد الماليـة الـتي تمكن
للاتصــال - عــلاوة علــــى اللغـــة الوطنيـــة - خـــلاف اللغـــة 
الانكليزيـة، ـذا المسـتوى. وينبغـي أن نحـاول أن نتفـــهم هــذا 

الأمر. 
وأما اموعة الثالثة من البلدان التي تواجـه المشـاكل، 
فتضم تلك التي لا تعتبر لغتها الوطنيـة إحـدى اللغـات الرسميـة 
للأمم المتحدة ولغة الاتصال ا ليست الانكليزية، بـل إحـدى 
اللغات الرسمية الأخرى. وتواجه مثل الصعوبات، مثـلا، شـابا 
ــة  مـن مواطـني بوليفيـا لغتـه الوطنيـة هـي الكيتشـويه، ولكـن لغ
ـــق  الاتصـال الـتي يسـتعملها هـي الإسـبانية. وهـذا الوضـع ينطب
أيضا على عدد من البلدان في أمريكـا اللاتينيـة والعـالم العـربي 
ــــنغال، مثـــلا، لهـــا لغتـــها  والبلــدان الناطقــة بالفرنســية. فالس

الوطنية، ولغة الاتصال فيها هي الفرنسية.  
وفي ضـوء هــذه الخلفيــة شــديدة التنــوع، حاولنــا أن 
ندرج فقرة في مشروع القرار تأخذ بعـين الاعتبـار اهتمامـات 
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مختلف اموعات. وأعتقـد وآمـل مخلصـا أن نكـون قـد تمكنـا 
مـن تحقيـق هـذا. واسمحـــوا لي أن أقــرأ عليكــم الصياغــة الــتي 

خلصنا إليها بعد مشاورات مطولة مع مختلف اموعات.  
الفقرة الخامسة من مشـروع القـرار الـوارد في الوثيقـة 

 A/56/L.44/Rev.1، نصها كما يلي: 

ــــة العامـــة علـــى أن تـــأخذ في  �تحــث الأمان
الاعتبار، لدى تعيين الموظفين، الإلمام بإحدى اللغات 
الرسمية للأمم المتحدة، بالإضافـة إلى اللغـة الـتي يجـري 
التعـامل ـا عمومـا في بلـد المترشـح أو إلى لغتـــه الأم، 
سواء كانت هذه الأخـيرة لغـة رسميـة بـالأمم المتحـدة 

أم لا�. 
قـد تبـدو صياغـة هـذه الفقـرة معقـدة بعـــض الشــيء، 
ولكن الغرض منها الوفاء باهتمامات كل البلدان الأعضـاء في 
أسرة الأمم المتحدة، وأعتقد أن ذلك قد تحقـق. وهـذه مسـألة 
هامة بطبيعة الحال، لأنه من الأهمية عند تعيـين أجيـال جديـدة 
مـن الموظفـين في الأمانـة العامـة ووكـــالات الأمــم المتحــدة أن 

نأخذ بعين الاعتبار اهتمامات الـ ١٨٩ دولة الأعضاء. 
وثمـة موضـــوع آخــر تطلــب مناقشــة متعمقــة، وهــو 
ــــهم الأمانـــة العامـــة.  يتصــل بترقيــات الموظفــين بعــد أن تعين
والفقرة الرابعة من مشروع القرار تتناول تلك المسألة. وتشير 
الفقرة على وجه التحديد إلى أحكام المادة ١٠١ مـن الميثـاق، 
وأعتقـد أن مـن المـهم التـأكيد علـى أن المعايـــير الوحيــدة الــتي 
تحكـم الترقيـة هـي المقـدرة والكفـــاءة والمــهارات المهنيــة، مــع 
مراعـاة التوزيـع الجغـرافي العـادل، حسـبما ينـــص الميثــاق. وفي 
الوقت نفسه، وبغية العمل وفقا لـروح الميثـاق، أعتقـد أن مـن 
الضروري أن نشجع موظفي الأمانة العامة علـى تعلـم إحـدى 
اللغـات، بالإضافـة إلى اللغـة الرسميـة مـن لغـات الأمـم المتحــدة 
التي يتحدثوا بالفعل عند توظيفهم. وتلـك هـي روح الفقـرة 

الرابعة من مشروع القرار.  

هنــاك أيضــــا عـــدد مـــن الموضوعـــات ذات الأهميـــة 
المـتزايدة للعديـد مـن الوفـود في حيـام اليوميـة، وأعـني بذلــك 
مشكلة الترجمة الشفوية في المؤتمرات والاجتماعات، ومشكلة 
الوقـت الـذي تسـتغرقه الترجمـة التحريريـة للوثـائق إلى اللغــات 
الرسمية. هذه المشاكل ذات طبيعـة تنظيميـة بحتـة، وأعتقـد أنـه 
ينبغـي للأمـم المتحـدة أن تشـجع الأمانـة العامـة علـى أن تنظــم 
نفسـها بشـكل أفضـل كيمـا تكـون خدمـات الترجمـة الشــفوية 
والتحريرية أكثر كفاءة وتتم أعمال الترجمة التحريرية بسـرعة 

أكبر. 
وسـيحتج البعـض بـأن كـل هـذه الإجـراءات تنطـــوي 
علـى تكلفـة ماليـة. وقـد تحرينـا عـن ذلـك مـــع الأمانــة العامــة 
فأجـابت بـالنفي، فـهذا مشـروع قـرار لا تـترتب عليـه آثــار في 
الميزانيـة. والأمانـة العامـة علـى اسـتعداد للتـــأكيد علــى ذلــك. 
والواقع أن ترجمة أي وثيقة غالبا ما تنطوي على تكلفــة سـواء 
ترجمت عاجلا أو آجلا. وكل ما نطلبه من الأمانة العامــة هـو 
أن تنظم نفسها حتى يتسنى ترجمــة الوثـائق إلى اللغـات الرسميـة 

بسرعة أكبر. 
وعملنـا بشـكل مطـول مـع شـتى الوفـود علـى أســـاس 
التقريـر الممتـاز الـذي أعـده الأمـين العـام حـول هـذا الموضــوع 
الهـام. وقـد عـين الأمـين العـــام منســقا جديــدا لشــؤون تعــدد 
اللغات، وهو صديقنا السيد مايلز سـتوبي. ونحـن نعتـبر تعيينـه 
نقطة انطلاق جيـدة جـدا نحـو إحـراز مزيـد مـن التقـدم. ومـع 
ـــديم مشــروع  ذلـك فـإن الـدول الــ ١٠١ الـتي شـاركت في تق
القرار – وفرنسا هي الدولـة الثانيـة بعـد المائـة الـتي تشـارك في 
تقديمه – تدرك أننا لم نتوصل بعـد إلى تحقيـق توافـق كـامل في 

الآراء حول هذا الموضوع. 
وقال البعض أنه ينبغي اسـتعراض الآثـار المترتبـة علـى 
مشروع القرار في الميزانية. حسنا، لنفعل ذلك. وقـال البعـض 
الآخــر إن جــزءا مــن صياغــة المشــروع يتعــين أن تســـتعرضه 
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عواصم بلادهم. فلنأخذ وقتنا لكي نفعل ذلك. وعلـى ذلـك، 
وانطلاقا من روح الحوار الذي يتسم بسـعة الصـدر مـن أجـل 
التوصـل إلى توافـــق حقيقــي في الآراء بشــأن موضــوع تنــوع 
اللغات – وهو موضوع لا ينبغي له أبدا أن يفرقنا، بـل ينبغـي 
– تقـترح فرنسـا، بموافقـــة الــدول  أن يقربنـا بعضنـا مـن بعـض 
ـــديم مشــروع القــرار، ألا نبــت فيــه  الــ ١٠١ المشـاركة في تق
اليـوم، وأن نؤجـل البـــت فيــه إلى يــوم يتحــدد عندمــا تجتمــع 
الجمعيـة العامــة مــن جديــد في العــام المقبــل، حــتى يمكننــا أن 
نعتمـده بالإجمـاع وبتفـــهم تــام للموضــوع. فنحــن نعتقــد أن 
الأمور ينبغي أن تكون واضحـة في أذهاننـا جميعـا فيمـا يتصـل 
ذا الموضوع وبما نريد أن نحققـه، ثم نقـرر معـا بعـد ذلـك أن 
نتصرف بشكل متناغم. ولذلك فإننا نقـترح أن يتـأجل البـت 
في مشروع القرار هذا إلى أن نعاود الاجتماع في بدايـة السـنة 

المقبلة، لكي نتوصل إلى توافق حقيقي في الآراء. 
ــــة): مـــن  الســيد شــاندرا (الهنــد) (تكلــم بالانكليزي
المؤسـف، وإن يكـن مـن الملائـم، أن نتنـاول هـذا البنـد المتعلــق 
بتعــدد اللغــات في اليــــوم الـــذي عرفنـــا فيـــه بوفـــاة الرئيـــس 
ليبولد سنغور، رئيس السنغال السابق، لأنه ما مـن أحـد كـان 
أفضـل منـه فـهما لمـا يعنيـه حقيقـة تعـدد اللغـــات والحاجــة إلى 
غرس المعرفة باللغات لسد الفجـوات الواضحـة بـين الثقافـات 
والحضارات. لقد كان يرى أن اللغات الأفريقية والآسـيوية – 
التي تختلف تمامـا بعضـها عـن بعـض وكأـا تعـبر عـن ثقافـات 
مسـتقلة تمامـا بعضـها عـن بعـض – تنطـوي علـى أوجـه تشــابه 
تكشف عن أصل مشترك قـديم. وبدافـع  مـن الاعتقـاد الـذي 
بناه على أساس معرفتــه العلميـة، بـأن هنـاك صلـة بـين اللغـات 
الدرافيديـة في الهنـد واللغـات الـتي تتكلـــم ــا شــعوب غــرب 
أفريقيـــا، فقـــد أنشـــأ الرئيـــس ســـنغور كرســـيا للدراســـــات 
الدرافيدية في جامعة داكـار، لاستكشـاف هـذه الصـلات بـين 
أفريقيا والهند وبـين ثقافاتنـا ولغاتنـا، والاحتفـاء ـا وتطويرهـا 

وإننا نشيد برؤيته هذه  

ــل  إن التعدديـة اللغويـة ليسـت نعمـة خالصـة. فـهي مث
ـــادرا مــا يكــون  بـابل التوراتيـة تبعـث علـى البلبلـة والفرقـة؛ فن
تعدد اللغات نعمة. وبطبيعة الحال، فـإن أحاديـة اللغـة تشـجع 
ــدان  علـى العزلـة بـدلا مـن أن تشـجع علـى الوحـدة. فـهناك بل
متعددة لا بلدين فحسب تفرقــها لغـة مشـتركة. ولذلـك فمـن 
المـهم أن نعـرف قـوة اللغـة وحدودهــا علــى حــد ســواء. وفي 
منطقتنـا، أقيمـــت دولــة علــى أســاس الديــن، وتفرقــت علــى 
أساس اللغة. وفي أماكن أخرى، تمزقت الدول التي تشـترك في 
لغـة واحـدة بسـبب اختـلاف الديانـة. ومـن المؤكـــد أن الأمــم 
المتحدة بحاجة لأن تناقش بجدية التحديات التي ينطـوي عليـها 

تعدد اللغات. 
إنه تحد كبرنا معـه في الهنـد. فكـل هنـدي يتعلـم لغتـه 
الأصلية؛ وجميع الهنـود يتعلمـون اللغـة الهنديـة، الـتي هـي لغتنـا 
الرسميـة. وتعيـش أعـداد كبـــيرة مــن الهنــود خــارج الولايــات 
ـــهم الأصليــة، ويتعلمــون لغــة  الهنديـة الـتي يتكلمـون فيـها بلغت
ـــها. وجميــع اللغــات الهنديــة تتســم  الولايـات الـتي يعيشـون في
بالتعقيد. وكلها تقريبـا لا تشـترك في حـروف الكتابـة، وهـذا 
معنــاه أن جميــع الهنــود، عندمــا يصلــون إلى مرحلــــة التعليـــم 
المتوسط، يكونون قد تعلمـوا لغتـين أو ثلاثـا علـى الأرجـح - 
وهـي لغـات يختلـف بعضـها عـن بعـض في حروفـــها اختــلاف 
الروسية عن الفرنسية، وأحيانا تختلف اختلاف الاسـبانية عـن 
العربيـة، وجميعـها ذات تـراث أدبي ثـري قـديم. وهـم يتعلمــون 
ـــت. وهكــذا عندمــا يتخــرج معظــم  الانكليزيـة في نفـس الوق
ـــا مــن  الهنـود مـن المـدارس فـإم يتكلمـون لغتـين وأحيانـا ثلاث
اللغات الهندية إلى جانب الانكليزية, وحســبما لاحـظ السـفير 
ــــني أن تكـــون متعـــدد  ليفيــت في بيانــه، أن تكــون هنديــا يع

اللغات. 
وإننـــا نتفـــهم العبـــارات المســـــتعملة واســــتخدامات 
التعددية اللغوية. ولكننـا نعـرف أيضـا أـا يمكـن أن تسـتخدم 
ــــه. وخـــلال مرحلـــة  في تجنــب الحــوار بــدلا مــن الدعــوة إلي
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الاسـتعمار، عندمـا اضطـر المـهراجات الهنـــود إلى قبــول مقيــم 
بريطـاني في بلاطـهم، أمـر أحدهـم بـــأن تكــون الفرنســية لغــة 
بلاطـه، علمـا منـه بـأن معظـم الانكلـــيز في الهنــد لا يتكلمــون 
سـوى لغـة واحـــدة، وإذا تكلمــوا بلغــة أجنبيــة أخــرى، فــإن 
أبغـض شـيء لديـهم هـو الكـلام بالفرنسـية. وعـن طريـق هــذا 
الاعتناق البارع للتعددية اللغوية، ضمن أنـه لـن يتبـادل كلمـة 

واحدة مع المقيمين البريطانيين المتعاقبين. 
وقد ولد ذلك المهراجا البـارع مـن جديـد وتجسـد في 
كثيرين في الأمم المتحدة. ويسمع صوته عندما يصـر الممثلـون 
الذيـن أسـعدهم الحـظ بـأن تكـون لغتـهم الوطنيـة هـي إحــدى 
اللغات الرسمية على أم سيتوقفون عـن التفـاوض إذا أرغمـوا 
على الكلام بلغة أجنبية. وهم ينسون أن غالبيـة الممثلـين ليـس 
لديـهم خيـار آخـــر. فــالهنود علــى ســبيل المثــال أو اليابــانيون 
أو النيجيريون أو البرازيليون لا يتكلمون أبـدا بلغتـهم الوطنيـة 
في الأمم المتحدة. وفي جلسة عقـدت مؤخـرا، عندمـا توقفـت 
الترجمـة الشـفوية، اقـــترح الرئيــس، الــذي كــان مــن جنــوب 
أفريقيا، باستمرار الاجتماع باللغـة الانكليزيـة. فأثـار الغضـب 
مـن جـانب الآخريـــن الذيــن امــوه بــالتحيز، محتجــين بــأم 
ســيكونون في وضــع أقــل مــن الآخريــن إذا لم يتمكنــوا مـــن 
الكلام بلغتهم الوطنية. وأجــاب الرئيـس �إنـني أتفـق معكـم� 
وبدأ يتكلم بلغة الزولو. وسرعان ما خبت المعارضة للتعدديـة 

اللغوية، وعقد الحرج ألسنة المعارضين. 
وفي الأمـم المتحـدة الآن، كمـا كـان الحـال في البــلاط 
الهندي البعيد، فـإن اللغـة تعبـير عـن السياسـة. فالبشـر، وليـس 
الدول، هم الذين يتكلمـون اللغـات، ولكـن تفـاعل سياسـات 
الدول هو الذي يقـرر أي اللغـات هـي اللغـات الرسميـة للأمـم 
المتحدة. فاللغة الهندية، مثلا، يتكلمها أكثر من بليون شخص 
في الهنــد، ويفهمــها أو يتكلــم ــا ملايــين آخــــرون في بقيـــة 
جنـوب آسـيا وفي الشـتات الهنـدي. والذيـن يتكلمـون الهنديـــة 

أكـثر مـن الذيـن يتكلمـــون الفرنســية أو الروســية أو العربيــة، 
مثلا. ولكن الهندية ليست لغة رسمية من لغات الأمم المتحدة. 
ـــدي. وعلــى  وتطـرح أسـئلة عـن ذلـك في البرلمـان الهن
الرغم من أننا نوضـح أن كـل لغـة رسميـة إضافيـة ترفـع تكلفـة 
ـــين مــن أن  خدمـات المؤتمـرات بصـورة بالغـة، فإننـا لسـنا واثق
ذلك يقنع برلمانيينا تماما، لأم يرون أن اختيار اللغات الست 
كان اعتباطيا في أفضل الأحوال، ويعطي تلك اللغـات مركـزا 
تحرم منه اللغات الأخرى الـتي لهـا مـن حـق المطالبـة مـا يمـاثل 

حق الأخريات إن لم يكن أفضل لتعتبر لغات عالمية.  
وإننا ندرك أن الأمم المتحدة لا يمكن أن يكون لديها 
عدد ضخم مـن اللغـات الرسميـة، ولكـن مـا يجـب علـى الأمـم 
المتحـدة ألا تفعلـه هـو أن تخلـط بـين تعـــدد اللغــات والــترويج 
لست لغات فقـط أسمتـها لغـات رسميـة. فـهذه اللغـات السـت 
تمتاز على مئات اللغات الأخـرى. غـير أن التميـيز الطبقـي قـد 
زحــف إليــها هــي الأخــرى فإحداهــا قـــد أصبحـــت تفـــوق 

الأخريات، والأخريات يستأن لذلك.  
وللتعبير عن هذا بمصطلحات التجربة الإقطاعية، فـإن 
النبلاء يحملون السلاح ضــد الملـك، أمـا العامـة، فليسـت هـذه 

معركتهم. فهي لا تعزز أي مصلحة لهم.  
وإننـا نشـكر فرنسـا علـى محاولتـها طمأنـة كـل أنــواع 
الشـواغل. غـــير أن المشــروع المعــروض علينــا، حــتى بصيغتــه 
المعدلـــة، يقـــترح تغيـــيرات في السياســــة الإداريــــة لا يمكــــن 
ولا ينبغي ريبها إلى الداخل مــن خـلال مشـروع قـرار يتعلـق 
بتعــدد اللغــات. فــهذه مســائل ينبغــي أن تنظــر فيــها اللجنــة 
الخامسـة، ليـس في ضـوء الممارسـات الحاليـة فحسـب ولكـــن، 

وهذا هو الأهم، في ضوء مبادئ الميثاق.  
وإذا مـا نفـذ الاقـتراح المقـــدم في هــذا المشــروع فإنــه 
سيلقي بعبء إضافي هائل على الذيـن ليسـت لغـام الأم مـن 
اللغات الرسمية. وسيتجاهل حقيقة أن الموظـف الهنـدي، علـى 
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سـبيل المثـال، يتكلـم بـالفعل ثـلاث لغـات علـى الأقـل، ولكــن 
يتوقـع منـه أن يكـون قـد درس لغـة أجنبيـة ثانيـة بالإضافـــة إلى 
الانكليزية. غير أن أي واحدة من اللغـات الهنديـة ليسـت لغـة 
رسمية. وإننا لا نعتبر ذلك تشجيعا لتعدد اللغات بل إجحافا.  
ويغلب على الأمانة العامة مواطنـو البلـدان الـتي تدفـع 
أكــبر الأنصبــة، لأن معظــم الوظــــائف تـــوزع علـــى أســـاس 
الأنصبة. ولغتا العمل في الأمانة العامـة أوروبيتـان. وأربـع مـن 
اللغات الرسمية الست أيضـا أوروبيـة. فـلا غـرو إذن أن تشـعر 
معظم البلدان الناميـة بـأن الأمانـة العامـة - سـواء بوعـي منـها 
أو ـرد طريقـة تكوينـها ووظائفـــها - تــروج لبرنــامج غــربي 
علما بأن تعدد اللغات لم يجعلـها متعـددة الثقافـات أو يمنحـها 

شخصية دولية حقيقية. 
وما تروج له الأمانة العامة باعتباره معايـير عالميـة هـو 
في العـادة آخـر البـدع الغربيـة. ولكـن نـادرا مـا تبـدي الأمانـــة 
العامة شعورا بأا يفترض فيها أن تكـون مؤسسـة تجمـع كـل 
الثقافات ومختلف التقـاليد الفكريـة ووجـهات النظـر المتنوعـة. 
ــين  وأي شـيء يزيـد مـن صعوبـة توظيـف الأمانـة العامـة لمواطن
ـــة مــن شــأنه أن  مـن البلـدان الناميـة أو ترقيتـهم داخـل المنظوم

يعزز التحيز الموجود بالفعل.  
ونحن في الهند نرعى تعدد اللغات، لا لشـيء إلا لأننـا 
لا نستطيع أن نحيا بدونه. وإننا نرحـب بـأي مبـادرة لتشـجيع 
تعدد اللغات الحقيقي، ولكننا نعـرب عـن أسـفنا العميـق علـى 
أن مشــروع القــرار المعــروض علينــا يشــرد في مجــــالات مـــن 
السياسة الإدارية تزيد من تشويه هيكل الأمانة العامـة، وتعـزز 

التعصب للغة الوطنية وتسبب مشاكل لمواطنينا.  
ـــة): أود في  السـيد سـاتوه (اليابـان) (تكلـم بالانكليزي
البدايـة أن أشـدد علـى أن اليابـان تحـترم الوضـــع الــذي تتبــوأه 
اللغات الرسمية الست للأمم المتحدة، وإننا لا نتجه بـأي حـال 
من الأحوال إلى الاعتراض على مبدأ تعدد اللغات ذا المعنى.  

ولكن، إذا ما نظرنا إلى الموضـوع في سـياق مشـروع 
القرار هذا، يتعين علي أن أوضح، مع كـل الاحـترام الواجـب 
للسفير الفرنسي، أن المشـروع المعـروض علينـا - علـى الرغـم 
من إجراء بعض التعديلات عليه منذ الأسبوع الماضي - ليس 
مقبولا لدينا حتى الآن، وذلك بصفة رئيسية للأسباب التالية. 
أولا، هنــاك قلــق جــدي مــن أنــــه في حالـــة اعتمـــاد 
مشــروع القــرار، ســيكون للفقــرة الرابعــة أثــــر ســـلبي علـــى 
المواطنين الذين ليسـت لغتـهم الوطنيـة إحـدى اللغـات الرسميـة 

للأمم المتحدة، لأا تنص على:  
ـــة  �وجـوب أن تراعـى في ترقيـة موظفـي الفئ
الفنية وما فوقها .... ضرورة الإلمام بلغــة رسميـة ثانيـة 

بشكل واف ومثبت�. 
وهذه مسألة تمثـل شـاغلا خاصـا فيمـا يتعلـق بمواطـني 
البلدان النامية التي تدرس في مدارسها لغة واحدة مـن اللغـات 
الرسمية للأمم المتحدة. ولا يمكن أن يكـون هنـاك مـبرر لتميـيز 
الأمم المتحدة ضد هـؤلاء المواطنـين أو وضعـهم في وضـع غـير 

مؤات بسبب لغتهم الوطنية.  
ثانيا، يســاورنا قلـق مـن أن مشـروع القـرار، وبخاصـة 
الفقــرة ٥ منــه، سيســفر إن لم أكــن مخطئــا، عــن التميــــيز في 
توظيف المواطنين الذين تكون لغتهم الوطنية مـن غـير اللغـات 
الســت الرسميــة. إذ تطلــب تلــك الفقــرة مــــن الأمـــين العـــام 
أن يأخذ في الاعتبار لدى تعيـين الموظفـين، الإلمـام بلغـة رسميـة 
مـن لغـات الأمـم المتحـدة بالإضافـة إلى لغتـهم الوطنيـــة. وهنــا 
مرة أخرى لا يوجد أي مبرر لإدخال عنصـر تميـيزي في نظـام 

التوظيف. 
ثالثــا، إن مشــروع القــرار، إذا مــا اعتمــد، ســـيكون 
له أيضا أثر سلبي على منظومة الأمم المتحدة أكـبر مـن القـرار 
السابق – ١١/٥٠ لعام ١٩٩٥ - لأنـه يوسـع نطـاق التطبيـق 
ليشمل صناديق الأمم المتحدة وبرامجـها إذ أن القـرار ١١/٥٠ 
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كان يطبق على الأمم المتحـدة وحدهـا وليـس علـى الصنـاديق 
والبرامج. 

ومن المهم أيضا أن ندرس الآثار المترتبة على الأجـزاء 
الأخـرى مـن مشـــروع القــرار بعنايــة أكــثر قبــل أن ننظــر في 

توسيع نطاق تطبيقه.  
ونظرا لكل هذه المشاكل، يجـب أن نتسـاءل عمـا إذا 
كان مشروع القرار هذا سـيخدم غـرض تعـدد اللغـات بمعنـاه 
الحقيقـي. بـل إننـا نـرى أنـه علـى الرغـم مـن نيـة مقترحـه، قــد 

يعمل عن غير قصد ضد ذلك الهدف.  
ويجب أيضا أن أوضح أن وفـدي قـد علـم أن العديـد 
مـن البلـدان تريـد إتاحـة مزيـد مـــن الوقــت لدراســة مشــروع 
القــرار هــذا بعنايــة. ولا أرى ســببا في أن ننظــر في مشـــروع 
القـرار هـذا، الـذي يتضمـن العديـد مـــن العنــاصر الحاسمــة، في 
ايـة السـنة بعـد أن لم يعـد هنـاك متسـع مـــن الوقــت لمناقشــة 
الموضوع. ولذلك أود أن أقترح أن نرجـئ النظـر في مشـروع 
ـــا مــن مناقشــته مناقشــة  القـرار إلى السـنة المقبلـة حـتى تتـاح لن
وافيـة. وفي هـذا السـياق، أعـرب عـن تقديـري لتفـهم الســـفير 

الفرنسي للموضوع.  
ـــتراح  وختامــا، أود أن أضيــف أننــا نوافــق علــى الاق
الذي قدمه الممثل الهندي من فـوره لإحالـة هـذا الموضـوع إلى 

اللجنة الخامسة. 
ـــــــات المتحــــــدة) (تكلــــــم  الســـــيد كينيدي (الولاي
بالانكليزية): بوصف الولايات المتحـدة بلـدا متعـدد الثقافـات 
فإــا تدعــم وتقــدر تمامــا تعــدد اللغــات. فمــــن بـــين جميـــع 
مقاطعات الولايات المتحدة، يتمتع أهل قصبة كويـتر، هنـا في 
مدينـة نيويـورك، بـأعلى مسـتوى مـن التنـوع العرقـي. إذ يمثــل 
المقيمون في كويتر أكثر مـن ١٢٠ بلـدا ويتكلمـون أكـثر مـن 
١٠٠ لغة. وفي حقيقة الأمر، يمثل المقيمون في مدينة نيويورك 
المولـودون في الخـــارج أكــثر مــن ٣٥ في المائــة مــن ســكاا. 

وكمــا قــال العمــدة جوليــاني في هــذه القاعــــة في ١ تشـــرين 
الأول/أكتوبر، فإن الأمريكيين ليسوا مجموعـة عرقيـة واحـدة؛ 
وهــم ليســوا عنصــرا واحــدا أو ذوي ديانــة واحــدة؛ حيــــث 

ينحدر الأمريكيون من جميع الأمم. 
وبـالرغم مـن احترامنـا الكـامل لمبـادئ تعـدد اللغــات، 
فلا بد لوفدي أن يعرب عن قلقه الشديد إزاء  أحكام عديدة 
في مشروع القرار الوارد في الوثيقـة A/56/L.44/Rev.1. فعلـى 

سبيل المثال، ينص الجزء الثاني من الفقرة ٤ على ما يلي: 
… علـــى أن تكفــل،  �وتحـث الأمانـة العامـة 
لاسيما لدى ترقية الموظفين، احترام المساواة بين لغتي 
… واســـتخدام هــاتين اللغتــين  العمـل بالأمانـة العامـة 

بصورة متكافئة�. 
كيـف سـتكفل الأمانـة العامـة احـترام المســـاواة بــين الفرنســية 
والانكليزيـة بالأمانـة العامـة وفي اسـتخدامهما؟ هـل يعـني هــذا 
النـص ضمنـا تطبيـق نظـام الحصـص؟ وهـل سـتطبق مثـل هـــذه 
الأحكــام علــى حســاب موظفــين متنافســين ليســــت لغتـــهم 
ـــــة، وهــــل ســــتتجاوز كــــل  الوطنيـــة الفرنســـية أو الانكليزي

الاعتبارات الأخرى، بما فيها الكفاءة والخبرة؟ 
ولا يوجد نص تشريعي ينص على وجوب اسـتخدام 
لغـات العمـل بالتسـاوي. فمبـدأ المسـاواة بـين لغـات العمـــل – 
ـــانت رسميــة أو غــير  وفي الحقيقـة بـين جميـع اللغـات، سـواء ك

رسمية – ليس موضع نزاع، ونأمل أن تقبل به جميع الوفود. 
وتتعلـق المسـألة الـواردة في الجـزء الثـاني مـن الفقــرة ٤ 
ـــة للأمانــة العامــة.  باسـتخدام لغـات العمـل في الأعمـال اليومي
ويقوم الاستخدام ببساطة على أساس الاعتبارات العملية، بمـا 
يشمل لغة البلد المضيف، كما ذكر في تقريـر الأمـين العـام في 

إطار هذا البند. 
والفقـــرة ٥ مـــن مشـــروع القـــرار هـــي، في أفضــــل 
الأحوال، بلا معنى، نظرا لأــا خاضعـة لمتطلبـات المـادة ١٠١ 
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(٣) من الميثاق. وهي، في أسوأ الأحوال، فقـرة تمييزيـة، نظـرا 
لأا تعني ضمنا أنه ينبغي وضع شروط أخرى على المتطلبات 
الواردة في المادتين ٨ و ١٠١ من الميثاق. ولا يمكن للولايـات 
المتحـدة أن تؤيـد هـذه الصياغـة، نظـرا لأن مـن شـأن تطبيقــها 
الصارم الإضرار بـالمتقدمين إلى وظـائف الأمـم المتحـدة الذيـن 
لا تكـون لغتـهم الوطنيـة إحـدى لغـات الأمـم المتحـدة الســـت 
الرسميـة. وحـاصل الأمـر أن تطبيقـها الصـارم يتطلـب مـن مثـل 
هؤلاء المتقدمين أن يكونوا من المتكلمين بثـلاث لغـات - أي 
ألا يتكلمـون لغتـهم الأولى فحســـب بــل أيضــا الانكليزيــة أو 

الفرنسية بالإضافة إلى لغة رسمية أخرى. 
وكثــيرون مــن الموظفــين المحتمــل تعيينـــهم في الأمـــم 
المتحـدة الذيـن لا يتكلمـون إحـدى اللغـات الرسميـة باعتبارهـــا 
لغتهم الأولى هم من البلدان الناميــة الـتي لمواطنيـها نسـبة تمثيـل 
منخفضـة في الأمانـــة العامــة. ومــن الواضــح أن هــذه الفقــرة 
تنتقـص مـن قـدر الطـابع العـالمي ومتعـدد الثقافـــات للمنظمــة. 
لذلك، فإننا نحث جميع الوفود على عـدم تـأييد هـذه الصياغـة 
التمييزية. إذ ينبغي أن تكون السمة المميزة للأمم المتحدة هـي 

الشمول، وليس التمييز. 
والعديـد مـن أحكـام مشـروع القـرار المعـروض علينـــا 
تتجاوز التشريع الحالي المنظم للموارد البشـرية. وينبغـي النظـر 
بعناية وتأن في جملة الآثار المترتبة علـى قضيـة التوظيـف هـذه، 
في اللجنة الخامسة، بعد مشاورات وافية وبناءة مع المشاركين 

في تقديم المشروع. 
كذلـك لا يســـتطيع وفــدي تــأييد الفقــرة ٧. إذ مــن 
شأن تنفيذ هذه الفقرة عرقلة عملية التفاوض ليس في الجمعيـة 
العامـة ولجاـا فحسـب، بـل في مجلـس الأمـن وهيئاتـه الفرعيــة 
أيضـــا. ثم إن تنفيـــذ أحكـــام تحـــث الـــدول الأعضـــاء علــــى 
التخطيـــط لجلســـات العمـــل لكـــي يســـمح بعقدهــــا، إلا في 
الظـروف غـير العاديـة، علـى أسـاس وثـائق ترجمـت في الوقــت 

المناسـب مـن شـأنه أن يضـع أعبـاء لا لـــزوم لهــا علــى الأمانــة 
العامة والدول الأعضاء، ويؤثر تأثـيرا سـلبيا بالغـا علـى عمليـة 

صنع القرار. وكما ذكر في تقرير الأمين العام، 
�لا توجـد أحكـام تنـص علـى ضـرورة قيـــام 
ــة  الأمانـة العامـة بتوفـير ترجمـات بجميـع اللغـات الرسمي
 ، A/56/656) .للنصوص الأولية لمشاريع القـرارات�

الفقرة ٤١) 
ــــود أن تجـــري  وكمــا نعلــم جميعــا، يجــب علــى الوف
مفاوضات في ظل قيود زمنية صارمة، بما في ذلك المفاوضـات 
بشأن السلم والأمن والإغاثـة الإنسـانية. ولا ينبغـي ولا يمكـن 

عرقلة مثل هذه الأعمال الهامة بتنفيذ هذه الفقرة. 
ونلاحظ أيضا أنه لا توجد تقديرات للنفقـات، كمـا 
تتطلــب المــادة ١٥٣ مــن النظــام الداخلــي للجمعيــة العامـــة. 
وعليـه لـن تـترتب نفقـات مـــن أي نــوع علــى تنفيــذ أحكــام 
مشـروع القـرار هـذا ومـن ثم يمكـن إنجـاز كـــل الأنشــطة الــتي 
يتطلبها مشروع القرار هذا وسـيتم إنجازهـا بـالموارد الموجـودة 
حاليـا. وإذا كـان الحـال هكـذا، ويمكـن إنجـاز هـذا العمـل مـن 
خلال إعادة تخصيص الموارد، فلا بد للمرء أن يسـأل عمـا إذا 
كانت الأهداف الأسمى لهذه المنظمة ستعاني من إعـادة توجيـه 
الجهد. كما أن من شأنه أن يسـفر عـن عواقـب ماليـة خطـيرة 
بإضافتــه مزيــــد مـــن المســـؤوليات والمتطلبـــات إلى خدمـــات 
المؤتمرات. وهذا أمر يحتـاج بيانـا بالآثـار المترتبـة علـى الميزانيـة 
البرنامجية وينبغي استعراضه والنظـر فيـه بعنايـة وبشـكل شـامل 
ـــدم  في الـدورة السادسـة والخمسـين المسـتأنفة، كمـا اقـترح مق

المشروع. 
ـــرات ١ و ٨ إلى ١١.  وأود أيضــا التعليــق علــى الفق
فبموجب الفقرة الأولى، ترحب الجمعية العامة بالاسـتنتاجات 
والتوصيــــات الواردة في تقرير الأمين العام. ولما كـان التقريـر 
لا يشـتمل علـى توصيـات، فمـن غـير الممكـن لنـا أن ننظـــر في 
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ــــرات يشـــمل  مثــل هــذه الصياغــة. وحيــث إن جــدول المؤتم
اجتماعــات جميــع الأجــهزة، فنــود أن نطلــــب مـــن مقدمـــي 
المشــروع توضيــح كيفيــة توصلــهم إلى الاســتنتاج الـــوارد في 
الفقـرة ٨ المتعلقـة بجلسـات لجـــان الجمعيــة العامــة. ومــا هــي 
البيانـات الـتي أسـس عليـها هـذا الاسـتنتاج؟ وعلـى أيـة حــال، 
فالتوجه الخاص بعقد اجتماعات مجدولـة بـدون ترجمـة شـفوية 
ليس توجها آخذا في التزايد، كما يـبرهن علـى ذلـك الجـدول 
ـــالنواحي  الـوارد في تقريـر الأمـين العـام. وهـذه مسـألة تتعلـق ب
ـــات للمــوارد هــو أمــر تقــرره الــدول  العمليـة ووضـع الأولوي

الأعضاء. 
ـــب مــن  وفيمـا يتعلـق بـالفقرة ٩، يـود وفـدي أن يطل

مقدمي المشروع شرح معنى 
ــــة، وفقـــا لمعايـــير  �نشــر معلومــات إحصائي
لغويـة، عـن سياسـة المشـتريات الـتي تتبعـــها المكتبــات 

ومراكز التوثيق في مختلف الأجهزة�. 
هل يعني مقدمو المشـروع نشـر إحصائيـات عـن عـدد الكتـب 
والوسـائل الإلكترونيـة الـتي تقتنيـها المكتبـات ومراكـز التوثيــق 

التابعة لمختلف الأجهزة باللغات الست الرسمية؟ 
لا يمكن أن تتخذ قرارات الاقتناء علـى أسـاس معايـير 
لغوية فقط. ولا يمكن للمرء أن يقسـم ميزانيـة إلى سـتة أجـزاء 
متساوية ويتخذ القرارات وفقـا لذلـك. وليسـت كـل الكتـب 
وقواعـد البيانـات متاحـة باللغـات السـت الرسميـــة. ولا بــد أن 
ترتكز سياسات الاقتناء علـى عـدد مـن العوامـل، بمـا في ذلـك 
وثاقـة الصلـة بـالموضوع والسـمعة المهنيـــة للكــاتب أو المحــرر، 
وتوافـر اللغـة والاسـتعمال المتوقـع للمـواد. هـذه مسـألة ينبغـــي 

النظر فيها، إذا لزم الأمر، في لجنة الإعلام واللجنة الرابعة. 
ويبدو من غير الملائم أن تـرد في مشـروع قـرار ينظـر 
فيـه بشـكل مباشـر في جلسـة عامـــة صياغــة محــددة تدعــو إلى 
ـــرة ١٠. مــرة  اسـتحداث أداة بحـث ثانويـة، كمـا ورد في الفق

أخرى، ينبغي النظر في هذه الصياغة في لجنة الإعـلام واللجنـة 
الرابعة. ولدى جميع الوفود والعواصم وسيلة وصول إلى نظـام 
الوثـائق الرسميـة. ويضـم هـذا النظـــام النــص الكــامل باللغــات 
الست الرسمية لجميع وثائق الهيئات التداولية. وفي الربع الأول 
من العام القادم سيتمكن جميع مستخدمي النظـام مـن البحـث 
ــة  عـن الوثـائق في النظـام مسـتخدمين كلمـات مـن اللغـة الرسمي
ـــم كــامل لتعــدد اللغــات تصبــح  الـتي يختاروـا. وبوجـود دع

الحاجة محدودة جدا لمعجم متعدد اللغات. 
وفيما يخص الفقـرة ١١، فليـس مـن الواضـح لوفـدي 
مــا يعنيــه مقدمــو المشــروع بعبــارة �المعلومــات الإحصائيــــة 
المســتوفاة المتعلقــة بتطــور اســتخدام اللغــات داخــــل الأمانـــة 
العامة�. ونظرا إلى أن الفرنسية والانكليزية هما لغتا العمل في 
الأمانـــة العامـــة، فليـــس مـــن الواضـــح لوفـــدي أي اللغــــات 
يقصــدون. هــل يعــني مقدمــو المشــروع عــدد المشـــاركين في 
الدورات اللغوية التي تقدمها الأمانـة العامـة، أم عـدد التقـارير 
وأوراق العمل التي تصاغ بالفرنسية أو الانكليزيـة؟ وإذا كـان 
ــــة  مقدمـــو المشـــروع يشـــيرون إلى اســـتخدام اللغـــات الرسمي
للجمعية العامة أو مجلس الأمن في الأمانة العامة، فهم يخلطون 
بـين لغـات العمـل في الأمانـة العامـة وبـين لغـات العمـل لهذيــن 

الجهازين وأجهزة أخرى. 
ووفقـــــا للعمــل المرجعــي الموثــوق، اثنولــوغ: الـــد 
ـــة ٣٥ في  الأول � لغـات العـالم، يتكلـم اللغـات السـت الرسمي
المائة من المتكلمين بلغـام الأولى في العـالم. علمـا بـأن تطبيـق 
تعدد اللغات في إطار الأمم المتحدة لا يتساوى مـع العالميـة أو 
التعددية الثقافية. وبوصفنا ممثلين تمع متعدد الثقافات يرعى 
وفدي تعدد اللغات، ولكن تطبيقه في هذا السياق يجب النظر 
فيـه علـى ضـوء المسـائل العمليـة والضـرورة والمـــوارد المحــدودة 
والإنصـــاف لجميـــع الوفــود وأولويـــــات أخــــرى، علـى نحـو 

ما تقرره جميع الدول الأعضاء. 
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ـــــا الجديــــدة) (تكلــــم  الســـيد دونيغـــي (بـــابوا غيني
بالانكليزية): إن عنوان هذا البند مـن جـدول الأعمـال ينبغـي 
ألا يكـون �تعـدد اللغـات�. فـــهذا العنــوان مضلــل لأســباب 
ستتضح في بياني. بل ينبغي أن يكون العنوان �تعيين موظفـي 

الأمم المتحدة وتنمية قدرام�. 
ومعايير تعيين وترقية موظفي الأمم المتحدة في الأمانة 
العامــة وأجــهزة الأمــم المتحــدة الأخــرى قــد حددــا المـــادة 
الحادية بعد المائة (٣) مـن ميثـاق الأمـم المتحـدة. وهـذه المـادة 
واضحة جداً في صياغتها. وهي تقول إن الاعتبـار الأعظـم في 
تعيــين الموظفــين ينبغــي أن يراعــــي في المقـــام الأول ضـــرورة 
الحصـول علـى أعلـى مسـتوى مـن المقـدرة والكفايـة والتراهــة. 
تلـك هـي الاعتبـارات الرئيسـية فيمـا يتعلـق بمؤهـــلات وقــدرة 
ـــة، لأــا  الفـرد. وهـي المعايـير الـتي يمكـن أن تصنـف بأـا ذاتي
تقتضــــي تحليــــلاً لمؤهــــلات الفــــــرد، وخبرتـــــه، ومعرفتـــــه، 

واستعداداته، وسلوكه وقدرته. 
وتنص المادة الحادية بعد المائة أيضا على أنه ينبغـي أن 
يراعـى في اختيـــار الموظفــين �أكــبر مــا يســتطاع مــن معــاني 
التوزيــع الجغــرافي�. ويبــدو أن هــذا هــو المعيــار الموضوعــــي 
الوحيـد الـذي أتاحـه الميثـاق أو نـص عليـه. ومشـــروع القــرار 
الذي يتعلق ذا الموضوع يجب ألا يحاول تعديل المادة الحاديــة 
بعد المائة من الميثاق لتنص على معيار موضوعي إضافي يتمثـل 
في اللغـة. وأي تعديـلات تدخــل علــى الميثــاق يجــب أن تتبــع 
الإجـراءات الـــتي حددهــا الفصــل الثــامن عشــر مــن الميثــاق. 

وذلك، في نظرنا، هو الإجراء الصحيح. 
ـــان ذو أهميــة مماثلــة فمعظــم البلــدان  وهنـاك اعتبـار ث
الناميـة مظلومـة حقـاً وليسـت ممثلـة تمثيـلا مناســـباً في منظومــة 
ـــار الجغــرافي لا يفيدنــا. فلمــاذا، إذن،  الأمـم المتحـدة. إن المعي
يطلـب منـا أن نقبـل معيـاراً إضافيـاً أو عقبـة إضافيــة، أولاً، في 
التعيين، وثانياً، في الترقية في منظومة الأمـم المتحـدة؟ ويوضـح 

الميثاق بجلاء أنه لا ينبغي التفكير في معايير أخرى غـير المعايـير 
المذكورة في المادة الحادية بعد المائة. 

ــــن  ومقــاصد الأمــم المتحــدة حددــا المــادة الأولى م
الميثــاق. فــالفقرة ٣ مــن هــــذه المـــادة تدعـــو إلى �الحريـــات 
الأساسية للناس جميعا والتشـجيع علـى ذلـك إطلاقـا بـلا تميـيز 
ــــين الرجـــال  بســبب الجنــس أو اللغــة أو الديــن ولا تفريــق ب
والنساء�. وأي مشروع قرار ينـاقض هـذه الحريـة بسـبب أي 
تمييز على أساس اللغة يجب ألا يسمح به. فهو يقول إن مقدم 
الطلب الذي ليس له إلمام يؤهلـه للعمـل بلغـة ثانيـة مـن لغـات 
الأمـم المتحـدة ينبغـي ألا يزعـج نفســـه بــالتقدم إلى وظيفــة في 
ـــو حقــق ذلــك الفــرد أعلــى  منظومـة الأمـم المتحـدة، حـتى ول
معايير المقدرة والكفاية والتراهة. وهو يقول أيضـا إن موظـف 
الأمم المتحدة الذي لم يجد وقتا لتعلُم لغة أخرى بسبب تفانيه 
والتزامه بواجباته المهنية ليـس لـه مسـتقبل في المنظمـة لأنـه لـن 
ينظـر في أمـر ترقيتـه. وهـذا قطعـاً سـيعزز التميـــيز ضــد الذيــن 
لا يلمون بلغة رسمية ثانية من لغـات الأمـم المتحـدة ويتعـارض 

مع حقهم في حرية التوظيف. 
ــراراً  ثالثـا، إننـا نعتـبر أي قـرار متعلـق بتعـدد اللغـات ق
يعنى بالمحافظة على اللغـات وتعزيزهـا. وبلـدي لديـه أكـثر مـن 
٨٠٠ لغة. ونحن نجاهد مستميتين للحفاظ على هذه اللغـات. 
ــــوق  ونلاحــظ أيضــا أن المــادة ٥ مــن الإعــلان العــالمي للحق

اللغوية تنص على أن الإعلان قائم على أساس مبدأ أن  
ــــــة متســـــاوية  �حقــــوق الجماعــــات اللغوي
ـــة أو  ومســتقلة عــن مركزهــا القــانوني كلغــات رسمي
ـــــــات. ولم تســــــتخدم  إقليميـــــة أو تتحدثـــــها الأقلي
مصطلحات مثل اللغات الإقليمية أو لغات الأقليـة في 
هـذا الإعـــلان لأنــه، علــى الرغــم مــن أن الاعــتراف 
باللغـات الإقليميـــة أو لغــات الأقليــة يمكــن أن ييســر 
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ممارسـة بعـض الحقـوق، فـإن هـذه التعـــاريف وغيرهــا 
كثيراً ما تستخدم لتقييد حقوق الجماعات اللغوية�. 
وإننـا نـدرك تمامـا آثـار اسـتعمار مجموعـــة مــن البشــر 
ــات  علـى اللغـة. فـالأثر النـاتج عـن ذلـك هـو بقـاء إحـدى اللغ
علـى حسـاب الأخـــرى. ومصطلــح �الاســتعمار� في أوســع 
ـــه هــو إخضــاع حقــوق الفــرد لفــرد آخــر. واعتمــاد  معـنى ل
مشـروع قـرار بشـأن هـذا الموضـوع ينبغـي ألا يكـــون لــه أثــر 
التشريع الرامي إلى تقييد حقوق الفرد في حرية العمل وحريـة 
ــى  اختيـار اللغـة. والأمـم المتحـدة تنـاضل مـن أجـل الحفـاظ عل
هـذه الحريـات وحقـوق الأفـراد. ويجـب علـى الجمعيـــة العامــة 
ألا  تشرع لتقنين وضع القيود على هذه الحقوق والحريات. 

إن اللغة الانكليزية بالنسبة لـ ٩٩ في المائة من سـكان 
ـــا اللغــة الثالثــة أو حــتى الرابعــة.  بـابوا غينيـا الجديـدة، هـي إم
ونظراً لموقعنا الجغرافي، لمـاذا يطلـب منـا أن نتعلـم لغـة إضافيـة 
أوروبيــة أو لغــة أجنبيــة أخــرى، عندمــا لا تكــون لهــا صلـــة 
مباشـرة بالحيـاة اليوميـة أو التجـــارة والأنشــطة الاقتصاديــة في 
بلدنــا، نــاهيك عــن المنطقــة؟ وإذا كــــان لنـــا أن نختـــار لغـــة 
ــــم ـــا جارتنـــا، أو  فســنفضل اللغــة الإندونيســية، الــتي تتكل
اليابانية، التي يتكلم ا أكبر شركائنا التجاريين. وإذا كان لنا 
أن نختـار لغـة أوروبيـة فربمـــا نختــار الألمانيــة، لأســباب تجاريــة 
أيضاً. وما من لغة من هـذه اللغـات مدرجـة في قائمـة اللغـات 

الرسمية للأمم المتحدة. 
لقـد تمسـكنا بحقنـا في حريـة اختيـار اللغـة. ويجـــب أن 
نتمسك بحقنا في حريـة اختيـار العمـل. وهـذه الحريـات تنـص 
عليـها المـــادة ٢٣ (١) مــن العــهد الــدولي لحقــوق الإنســان. 
ـــه في المــادة ٦ (١) مــن  والواقـع أن حـق العمـل منصـوص علي
العــهد الــدولي للحقــوق الاقتصاديــة والاجتماعيــة والثقافيــة، 
والمــادة ٧ (ج) تنــص بــالتحديد علــــى أنـــه ينبغـــي أن تتـــاح 
ـــة للترقيــة في العمــل وأن هــذه الفرصــة  للجميـع فرصـة معقول

يجب ألا تخضع لاعتبـارات غـير �الأقدميـة والكفايـة�. وهـذا 
الحـق يجـــب ألا يقيــد أو ينظــم بتشــريع يشــجع التميــيز ضــد 

�المعوقين لغوياً�. 
ـــة الأمــم  رابعـا، إننـا نؤمـن بأنـه يجـب أن تتوافـر لخدم
ـــة الــتي تقدمــها الــدول  المتحـدة أفضـل الخـبرات التقنيـة والمهني
الأعضــاء. وأفضــل الأشــخاص تقنيــاً ومــهنياً قــــد لا يكـــون 
بـالضرورة قـادر علـى إجـادة لغـات إضافيـة جديـدة. وبالتـــالي 
ــة في  فـإن ذلـك الشـخص ينبغـي ألا يحـرم فرصـة العمـل والترقي
المنظومة. ونعتقد أنه ينبغـي أن يعطـى الأمـين العـام في الأمـور 
المتعلقـة باسـتخدام الموظفـين وترقيتـهم مطلـق الحريـة والتقديـــر 
فيما يتعلق باختيار الموظفين. ويجب علينا أن نحدد السياسـات 
فقط فيما يتعلـق بمـا نتوقـع مـن الأمانـة العامـة أن تضطلـع بـه. 
ويجب أن نمتنع عن التدخل في كل صغيرة وكبيرة في المنظمة. 
وهذه أمور ينبغـي أن يطلـب مـن الأمـين العـام تقـديم 
ـــذ أن  تقـارير عنـها. وإذا كـان هنـاك أداء بـاهت، فينبغـي حينئ
نطلب من الأمين العام إجراء استعراض لتحسين ذلـك الأداء. 
ولكن لا ينبغي لنا أن نقول له من الذي ينبغـي أن يعينـه ومـن 
الـذي لا ينبغـي أن يرقيـه. ومحاولـة القيـــام بذلــك تعــني إعــادة 
كتابـة شـروط التعيـين. وهـي أيضـاً، في رأينـا، تعـني ضمنـــاً أن 
مقدمـي المشـروع يثـيرون الشـكوك في تعييناتـه وترقياتـــه حــتى 
الآن – وبالتالي هناك ضرورة لإعطائـه توجيـهات محـددة فيمـا 
يتعلق ذه الأمور. وإذا كانت هـذه مـة لأداء الأمـين العـام، 
فإننا نود أن نسجل رأينـا القـوي في أن أي اسـتنتاج مـن هـذا 
ــــا. بـــل إنـــه لم يســـترع  القبيــل لا يســتند إلى أي دليــل أمامن

اهتمامنا لدليل من هذا القبيل. 
وإذا كانت المشكلة الرئيسية تتمثل في خدمـة الأمانـة 
العامــة للــدول الأعضــاء، فإننــا لا نعــارض النظــر في تحســـين 
المنظومة لتوفر ترجمة فوريــة أفضـل وتسـهيلات أخـرى للـدول 
الأعضاء في داخل المنظومـة. ولكننـا غـير مقتنعـين بـأن خدمـة 
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الــدول الأعضــاء يعززهــا بــالضرورة أن نطلــب، عــن طريـــق 
التشــريع، أن يكــون الموظفــون التقنيــون والفنيــون متعــــددي 

اللغات. 
وينبغي أن أضيف أنني أتفـق مـع الحجـج الـتي قدمتـها 

الهند والولايات المتحدة واليابان من قبلي. 
السيد آرياس (أسـبانيا) (تكلـم بالأسـبانية): يشـرفني 
أن أتكلـم بالنيابـة عـن البلـدان الناطقـة بالأسـبانية الأعضـــاء في 

الأمم المتحدة. 
وأود أن أستهل بياني بالإشادة بالزعيم ليبولد سـنغور 

تلك الشخصية الثقافية والإنسانية الأفريقية العظيمة. 
لقد كُتب ميثاق الأمـم المتحـدة بسـت لغـات – منـها 
الأســـبانية – وأُودع رسميـــاً في محفوظــــات الأمــــم المتحــــدة. 
والقـــانون الـــدولي متعـــدد اللغـــات. الأســـبانية والانكليزيــــة 
ـــة والفرنســية كلــها لغــات رسميــة  والروسـية والصينيـة والعربي
ولغــات عمــل للجمعيــة العامــة ولجاــــا الرئيســـية والفرعيـــة 
ومجلس الأمن. ولا يعد هذا نظاماً لغوياً تمييزياً، وإنما هو نظام 
عملي؛ فمن المستحيل أن نختار جميـع لغـات العـالم. وهـو أداة 
ــة  لتحقيـق التكـامل، إذ أن اللغـات الـتي اختـيرت كلغـات رسمي
كـانت – ومـا زالـت – هـي الـتي يتحـدث ـا عدد كبــير مــن 

الناس. 
إن مبرر وجود الأمم المتحدة ومصداقيتها يكمنــان في 
تنوعـها وعالميتـها. ويشـكل تعـدد اللغـات جـزءا لا يتجـزأ مــن 
أساسـها النظـري، ولذلـك فإننـا نرحـب بتعيـين منسـق لتنــاول 
هـذه المســـائل، ممــا يضفــي علــى تعــدد اللغــات الأهميــة الــتي 
يســتحقها. ولا شــك أن مؤسســي المنظمــة عندمــا اختــــاروا 
اللغات الست كانوا يهتدون بتلك الروح التكامليـة والعالميـة. 
ولذا ينبغي أن ننظر إلى اسـتعمال هـذه اللغـات الرسميـة – الـتي 
اختــيرت بــالتحديد بســبب نطاقــها العــالمي – لا لاعتبــــارات 

تمييزية أو تقييديــة فيمـا يتعلـق بـأي دولـة عضـو، وإنمـا باعتبـار 
ذلك عنصراً من عناصر تحقيق التكامل والعالمية. 

ـــن الواضــح أن اســتخدام لغــة  وـذا المعـني، يصبـح م
واحدة فحسب، عملاً أكثر تمييزية من اسـتخدام سـت لغـات 
ـــالم. فالأســبانية، مثــلا،  يتكلمـها النـاس في جـزء كبـير مـن الع
يتكلمـها مـا يقـرب مـن ٤٠٠ مليـون شـخص في جميـــع أنحــاء 
العـالم. وسـيرتفع هـذا العـــدد، وفقــا للتنبــؤات الســكانية، إلى 

٥٥٠ مليون في عام ٢٠٥٠. 
إن الاسـتعمال الواسـع النطـاق للغـــة واحــدة لا يعــني 
إهمال الأسبانية فحسب بل إهمال سائر اللغات الرسميـة أيضـا. 
فعلى سبيل المثـال، نجـد أن إدارة الإعـلام بالمنظمـة، ولا سـيما 
ـــى الشــبكة العالميــة (الإنــترنت)، تبــث معلومــات  موقعـها عل
بالانكليزيــة.وباللغــات الرسميــة الأخــرى تختلــف فيمــا بينــــها 
اختلافـاً هـائلاً. وعلـى الرغـم مـــن أن مــا لا يزيــد عــن عشــر 
ـــن  ســكان العــالم يتكلمــون الانكليزيــة، فــإن ٨٠ في المائــة م
محتـوى الشـبكة في الوقـت الحـاضر مـدون ـذه اللغـة. وينبغـي 
أن تبذل الأمم المتحدة جهدا لتحقيـق مزيـد مـن المسـاواة بـين 
اللغـات الرسميـة في نشـر المعلومـات، بمـا يعـبر عـن تنـوع العــالم 

الممثل هنا في المنظمة. 
ومـع بدايـة القـرن الحـادي والعشـرين، نشـــعر بــالقلق 
لوجود اتجاه لاستعمال لغـة واحـدة في عمـل الأمـم المتحـدة – 
وهي منظمة عالمية النطاق تحاول التواصل مـع جميـع الشـعوب 
ــه  واتمـع المـدني. وموقفنـا مـن هـذا الموضـوع واضـح وهـو أن
لا يمكـن أن تكـون هنـاك تعدديـة لغويـة مـا دام المســـؤولون في 
الأمـم المتحـدة يتكلمـون لغـة واحـدة. ولذلـك، ومـع تقديرنـــا 
للخطـوات الـتي اتخذهـا الأمـــين العــام لزيــادة وتشــجيع تعلــم 
وتعليم اللغات بين المسؤولين في الأمـم المتحـدة، فإننـا نـود أن 
نعـرب عـن قلقنـا إزاء مـا اعـترف بـه تقريـر الأمـين العـام عـــن 
تعدد اللغات، من أنه لا يوجد في الوقت الحـالي شـرط قـانوني 
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بأن يتكلم موظفو الأمم المتحدة أكثر مـن لغـة عمـل واحـدة، 
أو حتى لغة رسمية أخرى واحدة من لغات المنظمة. 

وأثنـاء الـدورة الخمسـين للجمعيـة العامـة الـتي عقـدت 
في عام ١٩٩٥، أعربت الأمم المتحدة عن رغبتها في أن يتقـن 
ويسـتعمل الموظفـون الذيـن تعينـهم المنظمـة لغـة واحـــدة علــى 
الأقل من اللغات الرسمية السـت للمنظمـة إلى جـانب لغـة مـن 
لغات العمل في الأمانـة العامـة. وبعـد مـرور سـتة أعـوام علـى 
ذلك، نرى أنه قد آن الأوان لاتخاذ تدابير عمليـة لترجمـة هـذه 

الرغبة بالتدريج إلى واقع ملموس. 
وفي الختـام، لا يعتقـد وفـدي، ولا تعتقـد البلـدان الــتي 
يشـرفني أن أمثلـها، أنــه يتعــين علــى الشــعوب أن تتعلــم لغــة 
واحدة من لغات الأمم المتحدة أو أي مؤسسة عالميـة أخـرى، 
وإنما يتعين على المؤسسات التي تنظم وتوجه العولمـة أن تتعلـم 

لغة الشعوب. 
وفي هـــذا الصـــدد، فإننـــا نعتقـــــد اعتقــــادا راســــخا 
باستصواب التوصل إلى توافـق في الآراء حـول هـذا الموضـوع 
الهـام. ولذلـك، فإننـــا نوافــق علــى تــأجيل البــت في مشــروع 

القرار حتى يمكننا التوصل إلى اتفاق عام. 
الســيدة شــان (ســنغافورة) (تكلمــت بالانكليزيـــة): 
تؤيد سنغافورة بقوة مفهوم التعدد الثقـافي، الـذي يعتـبر تعـدد 
اللغات جانبا مهما من جوانبـه. ونحـن مجتمـع متعـدد الأعـراق 
ـــة.  والديانــات واللغــات، ويتجلــى ذلــك في سياســاتنا الوطني
ولدينا أربع لغات رسمية هي الانكليزية، والصينية، والملايويـة، 
ـــة للأمــم المتحــدة  والتـاميل – اثنتـان منـهما مـن اللغـات الرسمي

أيضا. 
وسياستنا التي تقوم على التعدديـة اللغويـة الرسميـة قـد 
ـــة  فرضتـها في الأصـل الضـرورة عندمـا حققنـا اسـتقلالنا كدول
صغـيرة متعـددة الأعـراق. وعلـى مـر السـنين، بتنـا تقـدر هـــذه 
السياسة في حد ذاا بوصفها تعبـيراً عمليـاً عـن التنـوع الـذي 

نؤمن بأنه مصدر من مصادر قوتنا كأمـة ولذلـك، فإننـا نؤيـد 
بقوة ونتعاطف مع تعزيـز التعدديـة اللغويـة في الأمـم المتحـدة، 
الذي يمثل لنا، على نحـو مـهم، احـترام اتمـع الـدولي للتنـوع 

الثقافي واللغوي. 
ومـن المؤسـف، أن وفـدي لديـه تحفظـات جديـة علــى 
مشـروع القـرار الـذي قُـدم اليـوم. فلـــو أنــه طــرح للبــت فيــه 
بصورته الحالية، لقمنا للأسف. بـالتصويت ضـده. فمـن رأينـا 
أن اللجنة الخامسة كانت محفلاً أنسب لعرض مشروع القـرار 
فيه. فالعديد من فقـرات المنطـوق، والفقـرة ٤ علـى الأخـص، 
كان من شأا أن تنطوي علـى آثـار هامـة طويلـة الأمـد علـى 
ـــة لمنظومــة الأمــم  المـوارد البشـرية. والجوانـب الماليـة والتنظيمي
المتحــدة، وفي العــادة يتــم التوصـــل إلى المقـــررات في اللجنـــة 
الخامسـة بتوافـق الآراء، وذلـك علـى وجـه التحديـد لأن هـــذه 
اللجنة تتناول مسائل تترتب عليـها آثـار ماليـة بالنسـبة لجميـع 
الدول الأعضاء. وينبغي ألا يطـرح مشـروع القـرار هـذا علـى 

الجمعية العامة إلا كنص يعتمد بتوافق الآراء. 
ويسـاورنا القلـــق مــن أن مشــروع القــرار هــذا، وإن 
كان ينطوي على نوايا طيبـة، فسيشـجع مـن دون قصـد علـى 
ـــه مــن الضــروري،  التميـيز بـين الـدول الأعضـاء. والواضـح أن
لأسباب عملية، أن يتكلم موظفـو الأمـم المتحـدة لغـة واحـدة 
على الأقل مـن لغـات العمـل في الأمـم المتحـدة. ولكـن كثـيرا 
من الدول الأعضاء ليست لديها لغة وطنية من ضمن أي مـن 
اللغـات السـت الرسميـــة. وتبــدو الآثــار الســلبية المترتبــة علــى 
موظفـي الأمـم المتحـدة القـــادمين مــن هــذه الــدول واضحــة. 
فهذه الدول تتحمل بالفعل عبء تدريـب الموظفـين علـى لغـة 
أجنبيـة واحـدة. فـإذا اعتمـــد مشــروع القــرار هــذا، فســيعاني 
مواطنـو هـذه البلـدان مـن إعاقـة إضافيـــة في عملــهم في الأمــم 
المتحدة ما لم تجـد بلداـم المـوارد اللازمـة لتدريبـهم علـى لغـة 
رسمية ثانية. والأحكام الجديدة لهذا المشروع من شأا أن تمـد 
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نطـاق هـذه الإعاقـة بمـا يتجـاوز الأمـم المتحـدة إلى الوكـــالات 
التنفيذية، أي داخل منظومة الأمم المتحدة بأسرها. 

تنص الفقرة ٣ من المـــــادة ١٠١ مـــن الميثــــاق علـى 
ما يلي: 

ــــد  �ينبغــي في اســتخدام الموظفــين وفي تحدي
ـــام الأول ضــرورة  شـروط خدمتـهم أن يراعـى في المق
ـــدرة والكفــاءة  الحصـول علـى أعلـى مسـتوى مـن المق

والنـزاهة�. 
وبينمـا يمكـن أن تراعـى اعتبـارات أخـــرى، فإنــه لا ينبغــي أن 

يعطى أي اعتبار فردي الأولوية على أي اعتبار آخر. 
ونود أن نعرب عـن تقديرنـا الكبـير لمقدمـي مشـروع 
ـــوه بطلــب عــدم اتخــاذ  القـرار للنـهج البنـاء والمفيـد الـذي اتبع
إجـراء بشـأن مشـروع القـــرار في الوقــت الحــاضر. وســيكون 
التصويـت علـى هـذه المسـألة مسـببا للخـلاف بـلا داع، وغــير 
مفيـد في الأجـل الطويـل بالنسـبة للقضيـة الجديـرة بكـل تقديــر 
التي يسعى مشروع القرار هذا إلى تعزيزها. ونوافق تماما علـى 
أنـه يمكـن التصـدي لهـذه المسـألة علـى أفضـل وجـه ممكـن مـــن 
خـلال نـــص يحظــى بتوافــق الآراء. ونتطلــع بكــل ســرور إلى 

المشاركة في مزيد من المشاورات لتحقيق هذا الهدف. 
السيد فهمي (مصر) (تكلم بالعربية): أود في البدايـة 
أن أتوجـه بالشـكر للأمـــين العــام علــى تقريــره، وأن أرحــب 
بتعيين الأمين العام المساعد مايلز ستوبي منسقا للشـؤون ذات 
الصلة بتعدد اللغات. لقد اطّلعنا على تقرير الأمين العام ونـود 
أن نرحـب بجـهوده في اتبــاع سياســة شــاملة ــدف إلى رفــع 
الكفـاءة اللغويـة لموظفـي الأمـم المتحـدة مـن خـلال تشــجيعهم 
علـى تعلـم اللغـات الرسميــة الســت ووضــع حوافــز في عمليــة 
تعيين الموظفين وترقيتهم نتيجة معرفتهم بلغات رسمية إضافية. 
لقـد كـان اعتبـار اللغـــة العربيــة لغــة رسميــة في الأمــم 
المتحــدة عــام ١٩٧٤، حدثــا هامــا عبـّــر عــن اهتمــام كبـــير 

بمشـاركة اتمـع العـربي في سـائر نشـاطات المنظومـة الدوليــة. 
إن تعدد اللغات في الأمم المتحدة يقتضي المساواة بين اللغـات 
الرسمية الست. ومن هنا فإن وفدي يطالب بالمعاملة المتسـاوية 
للغات الرسمية وأن يتم تجسيد هذه المساواة في كافـة الجوانـب 
ســواء بالنســبة لوثــائق الأمــم المتحــدة أو في تــــأمين الترجمـــة 

الشفوية للاجتماعات. 
لقـد كـان إنشـاء صفحـة للأمـم المتحـدة علـــى شــبكة 
المعلومات (الإنترنت) عام ١٩٩٥ بداية مشروع رائـد جسـد 
إرادة الأمــم المتحــدة في الاســتفادة مــــن أحـــدث الإنجـــازات 
العلميــــة بـــهدف نشـر مواقـف وتوجـهات الـدول الأعضـــاء. 
وما زلنا نتطلـع إلى اليـوم الـذي يمكـن فيـه للجمعيـة العامـة أن 
تتخذ القرار الشجاع الذي يحقق التكـافؤ اللغـوي علـى موقـع 
الأمـم المتحـدة. وفي الوقـت الـذي ندعـو فيـه الأمـين العــام إلى 
الاستجابة لتوصيات لجنة الإعلام والتقدم بالمقترحـات المحـددة 
التي يمكن أن تصــل ا إلــى هـــذه الغايـــة، فإننــا نؤكـد علـى 
ما تضمنته قرارات لجنة الإعلام في دورا الأخيرة من مطالبـة 
الأمــين العــام بــأن يضمــن توزيــــع المـــوارد الماليـــة والبشـــرية 
المخصصـة لموقـع الأمـم المتحـدة بصفـة متســـاوية وعادلــة بــين 

اللغات الرسمية الست. 
وأخيرا، يعتبر الوفد المصري أن احـترام تعـدد اللغـات 
والـذي يمثِّـل أحـــد المبــادئ الأساســية لعمــل الأمــم المتحــدة، 
ضمانـة للتعـاون المثمـر بـين الـدول الأعضـــاء. ولذلــك، يجــب 
على الجمعية العامة أن تعيد تـأكيد مبـدأ المسـاواة بـين اللغـات 
الرسميـة. وندعـو في هـــذا الصــدد، إلى تــأييد مشــروع القــرار 
بشأن تعدد اللغات والذي يمكن أن يشـكِّل قـوة دافعـة لإقامـة 

حوار صادق بين الحضارات. 
ــــة الليبيـــة) (تكلـــم  الســيد عــامر (الجماهيريــة العربي
بالعربيـة): إن نـص الميثـاق علـــى اســتخدام لغــات متعــددة في 
ـــو تعبــير عــن الطبيعــة العالميــة لهــذه المنظمــة  الأمـم المتحـدة ه
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واعـتراف مـن مؤسسـيها والـدول الأعضـــاء فيــها بأنــه بــدون 
تعدد اللغات لا يمكن للأمـم المتحـدة أن تتيـح لأمـم وشـعوب 
العـالم معرفـة أهدافـها وأغراضـها ومـا تعـد مـن برامـج لمعالجـــة 
المشاكل التي تسعى إلى حلِّها، وما تضعه مـن خطـط لمواجهـة 

التحديات الراهنة وفي المستقبل. 
وفي هــذه الــدورة يســر وفــد بــلادي أن يلاحـــظ أن 
الأمانة العامة بصدد وضع استراتيجيات محددة لمعالجة مواطـن 
الضعف في نمط استخدام اللغات في المنظمة. ونرحـب بـالتزام 
الأمـين العـام بتحقيـق هـدف تعـدد اللغـات علـى موقـع الأمـــم 
المتحـدة علـى الشـبكة الدوليـة للمعلومـات. ونـأمل أن يشـــمل 
هذا الالتزام كفالة أن تصدر بكـل اللغـات الرسميـة، البلاغـات 
التي تصدرها الأمم المتحدة، والمناسبات الـتي تنظّـم في إطارهـا 
بما في ذلــك بيانـات الأمـين العـام وخلاصـة المـداولات اليوميـة 

التي تصدر عن الجمعية العامة ومجلس الأمن. 
إن تقريـر الأمـين العـام في الوثيقـة A/56/656 يتضمــن 
معلومات ثرية عـن الأنشـطة الراميـة إلى تعزيـز تعـدد اللغـات. 
ويشـير وفـد بـلادي علـى وجـه الخصـــوص إلى برنــامج تعليــم 
اللغــات الرسميــة الســت والحوافــــز الـــتي تقـــدم إلى الموظفـــين 
لتشــجيعهم علــى دراســة هــذه اللغــات وإتقــان لغتــين منـــها 
وأكثر. وعلى ضـوء العـدد المـتزايد للملتحقـين ـذا البرنـامج، 
فإن وفد بـلادي يؤيـد أن تتـاح لهـذا البرنـامج المـوارد البشـرية 
والماليـة الكافيـة لكـــي يحقــق أهدافــه وإثــراء التنــوع الفكــري 
والثقـــافي اللذيـــن ينبغـــي للأمـــم المتحـــدة المحافظـــة عليـــــهما 

وصوما. 
لقـــد وضعـــــت الجمعيــــة العامــــة بموجــــب قرارهــــا 
١١٧/٣٦ المـــــؤرخ ١٠ كـــــانون الأول/ديســـــــمبر ١٩٨١، 
القـاعدة المتعلِّقـة بتوزيـع الوثـائق بجميـع اللغـات الرسميــة في آن 
واحـد. وفي قـرارات لاحقـة، ومـن ضمنـها القـرار ٢٠٨/٥٣، 
المـؤرخ ١٨ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٨، أكـــدت الجمعيــة 

العامة على أنه لا يجـوز إصـدار أي نسـخة مـن وثيقـة للتوزيـع 
حـتى تكـون متوفـرة بجميـــع اللغــات الرسميــة. ورغــم أن وفــد 
بــلادي لا ينكــر حــدوث بعــــض التحســـن في تطبيـــق هـــذه 
القـاعدة، إلا أنـه لا بـد مـــن الإشــارة إلى أن التوزيــع المــتزامن 
للوثـائق لم يتـم التقيـد بـه في بعـض الأحيـان، ممـا يشـكِّل عقبــة 
كأداء أمام مشـاركة بعـض الوفـود بفعاليـة في أعمـال الجمعيـة 

العامة والمؤتمرات الدولية التي تنظّم في إطار الأمم المتحدة. 
ونحن نتطلع إلى أن تعالج التدابير التي يقترحـها منسـق 
تعدد اللغات هذا القصور وكفالة أن يتم توزيع الوثائق بجميع 
اللغـــات الرسميـــة بمـــا في ذلـــك النصـــوص الأوليـــة لمشــــاريع 
القرارات، نظرا للطابع الحكومي الدولي لعملية التفاوض على 
هـذه النصـوص. كمـا يؤكـد وفـد بـلادي علـى ضـرورة توفــير 
الترجمة الشفوية بكل اللغات الرسمية ولسائر الاجتماعات التي 
تعقدها الأمم المتحـدة أو الاجتماعـات ذات الصلـة بأنشـطتها 
كاجتماعـات اموعـات الإقليميـة، حـتى يفســـح اــال أمــام 
جميـــع الوفـــود للمشـــاركة بنشـــــاط في هــــذه الاجتماعــــات 

والمساهمة بفعالية في أعمال الأمم المتحدة. 
إن مبدأ المساواة بين اللغات الرسمية في الجمعية العامة 
ـــا وثبتــت جدارتــه  ولجاـا وهيئاـا الفرعيـة الـذي عـزز قانوني
بمرور الزمن يجب على الجمعية العامة أن تؤكد عليه على نحـو 
ـــة أن توفــر للــدول الأعضــاء خدمــات الترجمــة  منتظـم وكفال
بجميـع اللغـات وعلـى نحـو عـادل. ولذلـك، فـإن وفـــد بــلادي 
ـــة  يسـعده المشـاركة في تقـديم مشـروع القـرار الـوارد في الوثيق
A/56/L.44/Rev.1 وعندما يتم اعتماده في وقـت لاحـق، فإننـا 

ـــر الــذي ســيقدمه الأمــين العــام إلى الجمعيــة  نتطلـع إلى التقري
العامة في دورا الثامنة والخمسين بشأن الإجـراءات التنفيذيـة 

لتطوير استخدام اللغات الرسمية في الأمم المتحدة. 
الســيد العوضــي (الكويــــت) (تكلـــم بالعربيـــة): في 
البدايـة لا بـد مـن توضيـح أن هـذا البنـــد ليــس مجــالا للتبــاهي 
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ولا الحكم على ما هي أفضل لغة في الأمم المتحدة، نحن نـرى 
أن التسامح والاحترام يحتمان اعتبار كل اللغات هامة وجميلـة 
وجديرة بالاحترام. وإنني شـخصيا أشـعر بفخـر وسـعادة وأنـا 
أتعلم من زملائي هنا من كل الدول أفضـل وأجمـل الكلمـات 

المستخدمة في لغتهم. 
ـــون  ويـود وفـد بـلادي أن يؤكـد بـأن البنـد ٣٢، المعن
�تعدد اللغات� يعد من أهم البنود التي نناقشها والتي تدخـل 
في صميم عمل الأمـم المتحـدة وفي كـل اـالات. ولـو نظرنـا 
بشكل سريع إلى البنود التي بدأت الجمعية العامة مناقشـتها في 
الآونـة الأخـيرة، نجـد أن معظـم هـذه البنـود ترتبـط ببنـد تعــدد 
اللغات، خاصة تلك البنود المرتبطة بتعزيز دور منظومة الأمـم 
ــــين  المتحـــدة والجمعيـــة العامـــة، والبنـــود المتعلقـــة بـــالحوار ب

الحضارات، والتعدد الثقافي واحترام الإرث الثقافي للدول. 
وتعتــبر اللغــة بالنســــبة لنـــا مصـــدر الثقافـــة في كـــل 
اتمعـات والحضـارات الـتي عرفتـها البشـرية. ولعـل مـا يثبــت 
ذلــك هــــو أن التعـــرف علـــى أي مجتمـــع بعاداتـــه وتقـــاليده 
ومعتقداته لا يتم إلا من خلال التعـرف أولا وقبـل كـل شـيء 
علـى لغـة هـذا اتمـع، ومـن ثم معايشـته للتعـرف علـى أوجــه 

الحياة التي يعيشها. 
ويولي وفد بلادي أهميـة بالغـة لموضـوع اللغـة العربيـة 
في الأمــم المتحــدة باعتبارهــا، وكمــا نــص القــــرار ١١/٥٠، 
إحـدى اللغـــات الرسميــة في الجمعيــة العامــة ولجاــا الفرعيــة. 
ـــديم الدعــم المطلــوب لتعزيــز  وبالتـالي نشـدد علـى ضـرورة تق
إمكانيـات قســـم الترجمــة العربيــة في الأمانــة العامــة بالشــقين 
الفـوري والتحريـري. وقـد لاحـظ وفـــد بــلادي مــع الأســف 
الشـديد أن هنـاك اجتماعـات رسميـة تعقـد لبعـض اموعـــات 
مثل اجتماعات حركة عدم الانحياز واموعـة الآسـيوية دون 
توفر خدمة الترجمة العربية في بعـض الأحيـان أو حـتى الترجمـة 
لكـل اللغـات، وهـو أمـر لا يعتـبر مخالفـة لقـرار الجمعيـة العامــة 

١١/٥٠ فحسب، بل يعتبر استخفافا وتجاهلا للحق الشـرعي 
للدول العربية الأعضاء في هذه اموعات وحرماا من توفير 
خدمـة هامـة، وبالتـالي التأثـير علـــى فعاليــة ومشــاركة الوفــود 

العربية في هذه الاجتماعات. 
ويتمنى وفد بلادي أن تلتزم الدول بقـرارات الجمعيـة 
العامة بما فيها القرار الذي كان من المفترض أن تعتمـده اليـوم 
ولا سيما في مجال عدم عقد الاجتماعات في حالـة عـدم توفـر 
الترجمة الفورية خلالها أو في حالة عـدم توفـر الوثـائق المترجمـة 

لكل اللغات الرسمية. 
ـــر الأمــين  لقـد أطلـع وفـد بـلادي علـى محتويـات تقري
العام المقدم للجمعية العامة حول هذا البند والوارد في الوثيقـة 
A/56/656، ونـود أن نعـبر عـن تقديرنـا للجـهود الـتي قـــام ــا 

ـــات، الأمــين  السـيد مـايلز سـتوبي، منسـق موضـوع تعـدد اللغ
العــام المســاعد لشــؤون الجمعيــة العامــــة وخدمـــات المؤتمـــر، 
والعاملين معه في متابعة هذا الموضوع، وفي الجهود الـتي بذلهـا 

لإعداد هذا التقرير الذي نناقشه اليوم. 
لقد لفت انتباه وفـد بـلادي التطـور الإيجـابي في مجـال 
التدريـب والـذي يجـب أن تعمـــل الأمانــة العامــة علــى وضــع 
خطط مستمرة لتطويره وخاصة لتعليـم اللغـات بمـا فيـها اللغـة 
العربيـة. كمـا لاحـــظ وفــد بــلادي التقــدم الحــاصل في مجــال 
اســتخدام اللغــات الرسميــة بشــكل واســع في إدارة الإعــــلام، 
وكذلك بالنسبة للشبكة الإلكترونيـة، ونشـجع الأمانـة العامـة 
علـى الاهتمـام بـأن تكـون المـــواد المطروحــة في شــبكة الأمــم 

المتحدة الإلكترونية بكافة اللغات الرسمية. 
إن وفد بلادي يدعو الأمانة العامة، وبالأخص منسق 
موضوع تعدد اللغات، السيد مايلز ســتوبي، إلى متابعـة عمليـة 
التدريـب واســـتخدام كــل اللغــات الرسميــة في كــل الأجــهزة 
التابعة للأمم المتحـدة والـتي تخضـع لإشـرافها. ونخـص بـالذكر 
ـــا كــان مجــال عمــل المنســق  هنـا مدرسـة الأمـم المتحـدة إذا م
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يسـمح بتغطيـة هـذا الجـانب، حيـث يعـاني قسـم اللغـة العربيـــة 
هنـاك مـــن نقــص شــديد في المــوارد المطلوبــة والــتي لا تمكِّــن 
المدرسـين العـاملين هنـاك مـــن أداء مــهام تعليــم اللغــة العربيــة 
لأبنائنا في المدرسة علـى الوجـه التـام، في حـين تشـهد اللغـات 
الأخـرى اهتمامـا ودعمـا كبـيرا مـن قبـل الـــدول الراعيــة لهــذا 
ـــذا اــال العمــل علــى توفــير الدعــم  البرنـامج. ونناشـد في ه
المطلــوب لبرنــامج اللغــة العربيــة في مدرســة الأمــم المتحـــدة، 
وبذلك نحقق أحد الأهداف المنشـودة مـن هـذا البنـد. ويعتقـد 
وفد بلادي بأن تعليـم أطفالنـا لغتـهم حـق لا يمكـن أن ينكـره 
أحد فهي المصدر الرئيسي الذي سيحافظون مـن خلالـه علـى 
هويتهم الثقافية والاجتماعية التي ينتمون إليها أيا كـانت هـذه 

الثقافة والحضارة. 
ــــــاتيلوف (الاتحـــــاد الروســـــي) (تكلـــــم  الســــيد غ
بالروسية): إن وجود اللغات الرسميـة ولغـات العمـل في الأمـم 
المتحدة ومركزها يعـبر عـن الطـابع العـالمي للمنظمـة وكذلـك 

التنوع الثقافي للمجتمع الدولي. 
واســتخدام الأمــم المتحــدة لمختلــف اللغــــات، كمـــا 
أشـارت إلى ذلـك الجمعيـــة العامــة في عــدة مناســبات، يــثري 
المنظمة وبالتالي يسهم في تحقيـق الأهـداف المحـددة في الميثـاق. 
والــدول الأعضــاء في الأمــم المتحــدة تعيــد التــأكيد بصــــورة 
منتظمـة علـى ضـرورة المسـاواة بـين لغـات العمـل في المنظمـــة. 
وأظهرت عقود من التجربة أن الأمم المتحـدة قـد تمكنـت مـن 
تحقيق توازن جيد جدا بين التعبير عــن تعـدد اللغـات في العـالم 
علـى أكمـل وجـه ممكـن وضمـان قـدرة المنظمـة علـى العمـــل. 
وهــذا قطعــا مــن العوامــل الــتي أســهمت في إدمــــاج الـــدول 
الجديـدة بصـورة متناسـقة في أنشـطة الأمـم المتحـدة علمـا بأنـه 
يوجـد الآن مـن هـذه الـدول عـدد أكـبر بكثـير ممـا كـان عليـــه 

الحال إبان تأسيس المنظمة. 

ــــأكيد بصـــورة  وينبغــي للجمعيــة العامــة أن تعيــد الت
دورية على مبدأ المساواة بـين اللغـات الرسميـة ولغـات العمـل. 
وينبغــي أن تحظــى كــل الــــدول الأعضـــاء بمعاملـــة متســـاوية 
فيما يتعلق باستخدام وجـودة اللغـات الرسميـة ولغـات العمـل. 
ومـن الأسـف أن هـذا الهـدف، في الوقـــت الحــالي، لم يتحقــق 
تمامـا. وعلـى أسـاس القـرارات الـتي اتخذـا الجمعيـة العامـــة في 
ـــــي مــــن  ١٩٩٥ و ١٩٩٧ و ١٩٩٩، أصبـــح الوفـــد الروس
المشاركين في تقديم مشروع القرار هذا المتعلق بتعدد اللغات. 
ومــع ذلــك، ونظــرا لأهميــة المشــــروع، فإننـــا، شـــأننا شـــأن 
المشاركين الآخرين في تقديمه، مهتمون بأن يتخذ قرار بتوافــق 
الآراء بشأنه، ويحدونا الأمل في أن يتحقق هذا في المشـاورات 

اللاحقة مع الوفود المعنية. 
السـيد دانغــي ريواكـا (غـابون) (تكلـم بالفرنســـية): 
بشــعور بــالقلق البــالغ وبخيبـــة الأمــل الشــديدة يتكلــم وفــــد 
الغابون دائما في هـذه المناقشـة حـول تعـدد اللغـات. وإنـه لمـن 
ــدة  المؤسـف حقـا أن نلاحـظ، أنـه بـالرغم مـن القـرارات العدي
الــتي اتخــذت بصــورة منتظمــة بشــأن هــــذا الموضـــوع، فـــإن 
اسـتخدام اللغـــات الرسميــة الســت ولغـتـــي العمــل في الأمانــة 
العامـة لا يعــدو كونــه فرضيـة وهميـة. فـهذه اللغـات لا تظــهر 
إلا في المرحلـة الأخـيرة لإصـدار النصـوص، في شـــكل ترجمــة، 
لا يمكن أن تتيح تبادلا فكريا رفيع المستوى لوجـهات النظـر، 

بغض النظر عن نوعيتها. 
ـــين العــام  وفي كـل عـام تفقـد تقـارير ومذكـرات الأم
والقــرارات والمقــررات المعتمــدة شــيئا مــــن ثرائـــها النظـــري 
– الـتي صيغـت علـى أسـاس لغـة  وعمقها. لأن هذه النصوص 
واحـدة – أو هـي كذلـك علـى الأغلـــب – لا يمكــن أن تعبـــر 
بصـدق عـن الفـروق الدقيقـة أو تنـوع وثـراء الهويـات الثقافيــة 
تمعنا الدولي المتعدد الأوجـه. ويشكل ذلك خسارة حقيقيـة 

لمنظمتنا كما يمثل أشد أشكال الإفقار للتعاون الدولي. 
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وإذا كـان ثمـــة حــق جمـاعي يجـب التمتـع بــه في هــذا 
المحفـل الـدولي – حـق الـدول وحـق الرجـال والنسـاء العـــاملين 
معا هنا، على النحـو المنصـوص عليـه في الصكـوك والنصـوص 
الدوليــة – فهـــو حــق المــرء في التفكــير والتعبــير عــن نفســـه. 
واللغات وسيلة تعبـير عـن التفكـير وأداة لنقـل التفكـير. وهـي 
مصـدر للثــراء الفكـري، وهـي بــلا شــك أداة لا بديــل عنــها 

للتواصل. 
وقــد اســتمعنا إلى بيانــات كثــيرة صبــاح اليــوم تثـــير 
مسـألة تتجـاوز مناقشـة اليـوم. ولهـذا يـرى وفـــد الغــابون أننــا 
ـــا جميعــا أن نعمــل بتناســق كبــير – كمــا جــاء في  يتعـين علين
– لا من أجـل التوصـل إلى نـص  الاقتراح الحكيم لممثل فرنسا 
بتوافـق الآراء فحسـب، وإنمـا أيضـا وقبـل كـل شــيء للتوصــل 
إلى حـل فعـال للمشـكلات الحقيقيـة المبينـة في مشـروع القــرار 
A/56/L.44/Rev.1. والواقع أن الأمانة العامة والدول الأعضاء 

ستدافع عن الثـراء الثقافي لهذه المنظمة من خلال التقيد الدقيق 
بالتزاماتنا اللغوية. 

السـيد شـوماكر (ألمانيـــا) (تكلــم بالانكليزيــة): لقــد 
أيدت ألمانيا جهود فرنسا بالعمل على التوصل إلى قرار يتعلـق 
بتعـدد اللغـــات. وغنـــي عــن القــول إن هــذا القــرار لا يجــوز 
الاكتفاء بشأنه بأوسع نطاق ممكن من تأييد الدول الأعضـاء؛ 
إنـه يتطلب توافق الآراء. وهذا هو الأسـاس الـذي بنــت عليـه 

ألمانيا استعدادها للمشاركة في تقديم مشروع القرار. 
والوفـود الـتي علَّـــقت علـى النـص، واعـــترضت علــى 
الفقـرات المتعلقـة بتعيـين وترقيـة موظفـي الأمـــم المتحــدة، إنمــا 
طرحت نقاطا وجيهـة. وتمثل تلـك الوفـود دولا أعضـاء هامـة 
مـن جميـع المنـــاطق، ثبــت التزامــها بقضيــة الأمــم المتحــدة في 

العديد من المناسبات ولا يمكن أن تزاح آراؤها جانبا. 
وتتســـم مســـائل إدارة المـــوارد البشـــرية بالحساســــية 
البالغة. وإنني أشيد بزميلنا الهندي لبيانـه الـذي يشحــذ الفكـر 

بشدة وأشاطره الشعور بالإحباط – فاللغة الألمانية ليسـت لغـة 
ـــد النــهج البنــاء  رسميـة في هـذا المحفـل أيضـا. ولهـذا أود أن أؤي
للغاية الذي اتخذه زميلنا الفرنسـي إزاء هـذه المسـألة الحساسـة 
بالاستمرار في الجهود للتوصل إلى توافق الآراء حـول المسـائل 
الجوهريـة �بـروح الحـوار الصبـور�. ويجـب تـأجيل اتخـــاذ أي 
إجراء آخر في المناقشة في الوقت الحـالي وينبغـي أن ننــوه بـأن 
هناك اهتماما قويا بالاسـتمرار في المناقشـة في اللجنـة الخامسـة 

أيضا. 
الســـــيد روبنهيمــــــر (جنـــــوب أفريقيـــــا) (تكلـــــم 
بالانكليزية): يشعر وفدي بالقلق حيـال مسـألة تعـدد اللغـات 
ـــــــــه في مشـــــــروع القـــــــرار  بالشــــــكل الــــــذي أثــــــيرت ب
A/56/L.44/Rev.1. وهـذه المسـألة ذات أهميـة خاصـــة لنــا لأن 

جنوب أفريقيا بلد لديه ١١ لغة رسميـة. وكيفيـة اتخاذنـا لقـرار 
بشأن استخدام هذه اللغات لـه أهمية فائقة لبلدنا. 

ويسعد وفدي أن مقدمـي مشـروع القـرار قـد عدلـوا 
المشروع الأصلي، الذي كان يصعب علينا قبولـه. ولئـن كـان 
النص المعــدل يشـكل تحسـينا كبـيرا، إلا أن وفـدي يشـعر بأنـه 
ـــول. وكنــا نفضــل أن تنــاقش هــذه المســألة  لا يـزال غـير مقب
باستفاضة أكبر قبل أن تطرح على الجمعية العامة. ولذا نقـدر 
اقـتراح مقدمـي مشـروع القـرار بإرجـاء النظـر في هـــذا البنــد. 
ونتطلــع للمشــاركة في مشــاورات أكــثر تعمقــا حــول هــــذا 

الموضوع الهام للغاية. 
غير أننا ما زلنا نشعر بـأن هـذه المسـألة ينبغـي تناولهـا 
خارج الجمعية العامة، ربما في اجتمـاع للأعضـاء المـهتمين مـع 
الأمين العام. وإلا، فلا يمكن للمرء أن يتفادى الإحسـاس بـأن 
ـــرار يســتخدمون ســلطة الجمعيــة العامــة  مقدمـي مشـروع الق
للتدخـل في التفـــاصيل الإداريــة لعمــل الأمــين العــام والأمانــة 

العامة. 
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السـيد مانـالو (الفلبـين) (تكلـم بالانكليزيـــة): أود في 
البداية أن أؤكد من جديد التزام بلادي الراسـخ بتعزيـز تعـدد 
ـــات  اللغـات في الأمـم المتحـدة مـن خـلال اسـتخدام جميـع اللغ

الرسمية الست للأمم المتحدة في جميع جوانب عملنا. 
وتستهدف بعض الفقـرات في مشـروع القـرار المنقـح 
المطـروح علينـا A/56/L.44/Rev.1 تحقيـق ذلـك ونحــن نؤيدهــا 
ـــدأ، بمــا فيــها تلــك المتعلقــة بالترجمــة الشــفوية  مـن حيـث المب
واحتياجات الوثائق. غير أن وفدي مــا زال يشـعر بـالقلق إزاء 
الفقرة ٤ من منطوق مشروع القـرار، الـتي تنطـوي علـى آثـار 
بعيدة المدى على مســائل شـؤون الموظفـين والشـؤون الإداريـة 
في الأمــم المتحــدة. ونتيجــة لذلــك، فإننـــا نـــرى أـــا يجـــب 

ألا تدرج في قرار حول تعدد اللغات. 
ونرى أيضا أن بعض فقرات هذا المشروع قد تـترتب 
ـــذا، فمــن رأينــا أن هــذه  عليـها آثـار في الميزانيـة البرنامجيـة. ول
الأمـور الفنيـــة الــتي تغطيــها هــذه الفقــرات وفقــرات أخــرى 
غيرهـا، تدخـل مباشـرة في نطـاق اختصـاص اللجنـة الخامســـة، 

لا الجلسات العامة. 
ومـن خـــلال النــص علــى وجــه الخصــوص علــى أن 
الإلمـام الكـافي والمثبـت بلغـة رسميـة ثانيـة، ينبغـي أن يوضـــع في 
الاعتبار، بالإضافة إلى عوامل أخرى تؤثر على الترقيات، فـإن 
الفقـرة ٤ توحــي في الواقـع بـأن أهميـة معرفـــة لغتــين رسميتــين 
تتسـاوى مـع أهميـة الكفـاءة والخـــبرة والإلمــام بموضــوع معــين 
ـــن أكــثر منــها حســما  عندمـا يتعلـق الأمـر بالترقيـة، إن لم تك

بخصوص هذا الموضوع. 
ــــا، المـــادة ١٠١  وبذلــك تتجــاوز الفقــرة ٤، في رأين
ـــا علــى هــذا  وتضعـف القـرار ٢٤٨٠ بـاء (د-٢٣)، بتأكيده
المطلـب اللغـوي، الـذي يسترشـد بــه الأمـين العـام أيضـا فيمـــا 
يتعلق بترقيـة موظفي الأمانة العامة. وتمـد الفقرة ٤ أيضـا هـذا 

المطلـب اللغـوي إلى أجـزاء أخـرى في منظومـة الأمـم المتحــدة، 
بما فيها الصناديق والبرامج. 

وما زال وفدي يرى أن موظفي الأمانة العامـة ينبغـي 
ترقيتـهم علـــى أســاس الكفــاءة والاقتــدار. وينبغــي أن تقــاوم 
الجمعيـة العامـة التدخـــل في التفــاصيل الإداريــة لعمــل الأمانــة 
العامة في هذا الصدد، من خلال التشديد علـى عنـاصر بعينـها 
ـــات. وفضــلا عــن ذلــك، يتكلــم كثــيرون مــن  لتوجيـه الترقي
موظفي الأمم المتحدة بلغتهم الأصلية التي ليسـت مـن اللغـات 
الرسمية للأمم المتحدة. ومطالبتهم بإتقان لغتـين رسميتـين يمكـن 
أن يؤثـر بالسـلب علـى فـرص ترقيتـهم مـــن النــاحيتين المطلقــة 
والنسبية. وسيمثل ذلك المطلب تمييزا ضـد الذيـن لم يسـعدهم 
الحظ بتعلم لغة رسمية ثانيـة مـن لغـات الأمـم المتحـدة، أو أنــه 
سـيعرضهم علـى الأقـل للحرمـان بصـورة واضحـة، وســـيكون 
لذلك المطلب بـالقطع أثــره علـى التنـوع الثقـافي وعلـى عالميـة 
هـذه المنظمـة، وقـد يؤثـر بالسـلب علـى أهـداف أخـرى متفــق 
عليها، التزم ا الجميع مثل تعزيز التوازن بين الجنسين وزيادة 

تمثيل مواطني البلدان النامية في الأمانة العامة. 
إن تحقيق التنوع الثقـافي والعالميـة وتعـدد اللغـات هـي 
أهداف هامة نسعى جميعا جاهدين لتحقيقها. غير أن الجـهود 
ــــهوض ـــا ينبغـــي أن تكـــون عادلـــة ومتكاملـــة  المبذولــة للن
ومتعاضدة. ولا يجوز تعزيز أحد هذه الأهداف علـى حسـاب 
ـــا  الأهـداف الأخـرى. وفي نفـس الوقـت، وبـالرغم مـن تقديرن
للجهود التي بذلها مقدمو مشروع القرار لأخذ شـواغلنا بعـين 
الاعتبار حول مسألة تعيين الموظفين، فإننـا نـرى أن الفقـرة ٥ 
الجديدة من منطـوق مشـروع القـرار مـا زالـت تتطلـب إتقـان 
ـــة ثانيــة  لغتـين رسميتـين للتعيـين، كمـا تتطلـب معرفـة لغـة رسمي
بالإضافـة إلى اللغـة الأصليـة، سـواء أكـانت اللغـة الأصليـة لغــة 

رسمية أم لا. 
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ومجمل القول، إنـه سيكون مــن المؤسـف أن يضحَّـــى 
بالتنوع الثقافي، ناهيك عن الكفاءة في الأمانة العامة، وبعالميـة 

المنظمة، باسم تعدد اللغات. 
ولهذه الأسباب يؤيد وفدي اقـتراح مقدمـي مشـروع 
ـــدر هــذا الاقــتراح. ونعتقــد أنــه  القـرار تـأجيل البـت فيـه ونق
سيتيح المزيد من الوقـت لجميـع الأعضـاء للتشـاور والتفـاوض 
حول القرار بغية التوصل إلى توافق في الآراء. ولـذا نتطلـع إلى 
المشـــاركة في المفاوضـــات والنظـــر في هـــــذا النــــص في دورة 

مستأنفة. 
الســيد شــودري (باكســتان) (تكلــم بالانكليزيــــة): 
تؤيد باكستان مبدأ تعدد اللغات. ونعتقد أن قرارات الجمعيـة 
العامـة حـول هــذا الموضــوع ينبغــي أن تعــزز تعــدد اللغــات، 
لا التمييز على أساس اللغات. وتحتم أهمية هذا الموضوع اتخاذ 

قرار بتوافق الآراء. 
ويتضح من هذه المناقشة أن مشروع القرار، بالشكل 
المقـدم بــه، لا يتمتـع بعـد بتوافـق الآراء. فـهو يتضمـن عنــاصر 
ـــد أشــير إلى  تتطلـب بشـكل واضـح المزيـد مـن المـداولات. وق
الفقــرات الأساســية المتعلقــة بتعيــين وترقيـــة موظفـــي الأمـــم 
المتحدة، والتي تتجاوز كثيرا أحكـام المـادة ١٠١ مـن الميثـاق. 
وحسبما استمعت الجمعية إلى وفود كثيرة تكرر القـول، فـإن 

تلك المادة تعطي الاعتبار الأول للكفاءة والقدرة والنـزاهة. 
ــــرار عمليـــا إدخـــال تغيـــيرات  ويقــترح مشــروع الق
أساسية على المعايير القائمة للتعيين والترقية، بما يرقـى إلى حـد 
تعديل الجوانب المتفـق عليـها لإدارة المـوارد البشـرية في الأمـم 
المتحدة، التي كانت موضوعـا لمـداولات مسـتفيضة في اللجنـة 
الخامسـة مؤخـرا. ولذلـك فـــإن الفقــرات ٤ و ٥ و ٦ بحاجــة 
لأن تحال إلى اللجنة الخامسة لمناقشـتها بشـكل متعمـق كجـزء 

من جدول أعمال اللجنة بشأن إدارة الموارد البشرية. 

ـــر  ثمـــة فقـرات كثـيرة أخـرى مـن مشـروع القـرار تؤث
على السياسات الإدارية للأمم المتحدة، بل قد تكون لهـا آثـار 
على الميزانية. وبغية اتخاذ قرار مستنير، سـيكون مـن المفيـد أن 
نطلـب مـن الأمانـة العامـة أن تعرفنـا بالآثـار الماليـة، إن كــانت 
ـــا ذلــك إلى  هنـاك آثـار مـن هـذا النـوع. ومـرة أخـرى، يدعون
تنـاول هـــذا الموضــوع مــن خــلال اللجنــة الخامســة واللجنــة 
الاستشـارية لشـؤون الإدارة والميزانيـــة، عنــد الاقتضــاء، كمــا 

تنص على ذلك المادة١٥٣ من النظام الداخلي. 
وثمــة جـــانب آخــر لم أسمــع إشــارة إليــه في البيانــات 
السـابقة حـتى الآن، وهـو أن العديـد مـن البلـدان الناميـة تنفـــق 
ـــن  مواردهــا الثمينــة علــى تدريــب دبلوماســييها علــى لغــة م
اللغات الرسمية السـت للأمـم المتحـدة. إن فـرض شـرط إتقـان 
لغة رسمية ثانية لكي يتمكن مواطنوها مـن الالتحـاق بالسـلك 
البيروقراطي للأمم المتحـدة قـد يلقــي عبئـا إضافيـا علـى عـاتق 

تلك البلدان ويشكل تمييـزا ضد تمثيلهم في الأمانة العامة. 
ــات  أخـيرا، نتفـق مـع الوفـود الـتي قـالت إن تعـدد اللغ
ينبغـي أن يعـزز التعـاون، لا الصـــراع. وإذا لم يُــــنظر في هــذه 
القضية الهامة، وإن تكن حساسة، من المنظـور الصحيـح، فـإن 
ـــع  اللغــة يمكــن أن تصبــح ســببا في الصــراع، كمــا حــدث م

جيراننا شرقا وغربا. 
وإننا نقدر تقديـرا شـديدا الـروح البنَّـــاءة الـتي أبداهـا 
مقدمو هذا المشروع بتخصيص المزيد من الوقـت لبنـاء توافـق 
الآراء. ونرحـب ـذا النـهج ويســـعدنا أن نشــارك في الجــهود 
الرامية إلى تشكيل توافق في الآراء بشأن هذا الموضوع الهام. 

ـــة):  السـيد لـــم (جمهوريـة كوريـا) (تكلـم بالانكليزي
يـود وفدي في البداية أن يعــرب عـن تقديـره لمقدمـي مشـروع 
القرار في إطار هذا البند، بما فيهم فرنسـا، علـى روح التوفيـق 
ـــرار هــذا. ولقــد  الـتي تمكـن مـن إرجـاء البــت في مشـروع الق
تأثرنا أيما تأثر ببيـان سـفير فرنسـا، الـذي أكـد لنـا أن مقدمـي 
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مشروع القرار على وعـي بشواغل البلدان الــتي ليسـت لغتـهم 
الأصلية من بين اللغات الرسمية الست. 

ولا شك أن بنـد �تعدد اللغات� المطروح علينا، لــه 
أهمية عظمى لجميع الدول الأعضاء. ونحن مقتنعــون تمامـا بـأن 
مثـل هـذا المشـروع الهـام يجـب أن لا يعتمـد بشـكل متســـرع، 
والأهم من ذلـك، ألا يعتمـد عـن طريـق التصويـت. ولذلـك، 
يسـر وفدي بالغ السـرور أن يشـهد إرجـاء البـت في مشـروع 

القرار. 
ـــأن أشــاطركم آراءنــا بخصــوص  واسمحـوا لــي الآن ب
ـــا نفــهم أن تعــدد اللغــات ينبغــي أن  تعزيـز تعـدد اللغـات. إنن
يســتند إلى احــترام التنــوع الثقــافي، وكذلــك احــــترام جميـــع 
اللغـات الأصليـة لمختلـــف الشــعوب. وإننــا نؤيــد بقــوة هــذه 
القضية النبيلة ونتفهم تماما مزايا تعدد اللغات في سـياق الأمـم 

المتحدة، وهي هيئة دولية ذات طابع عالمي. 
وحسبما ورد في قرار الجمعية العامة ١١/٥٠، ينبغي 
لتعـدد اللغـات أن يفســر علـى أنــه نتيجـة لازمـة لعالميـة الأمــم 
المتحدة، التي تعنـي أا يجب أن تلتمس لا بين اللغـات السـت 
الرسمية فحسب، وإنما أيضا يجب أن تشـمل لغـات غـير رسميـة 
أخـرى. ويمكـن أن يكـون تعـدد اللغـــات أداة للتشــجيع علــى 
التفاهم المتبادل والوئام بين الشعوب والبلدان، ولا يجوز بحال 
من الأحوال أن تصبح أساسا لتأليب جماعات من الناس علـى 

جماعات أخرى. 
إلا أننا، لا نؤمن بأن مشروع القــرار المطـروح علينـا، 
بشكله الحالي، سيعزز تعـدد اللغـات بـالمعنى الحقيقـي للكلمـة. 
إذ يبدو لنا أن مشـروع القـرار هــذا معنــي أكـثر بتعزيـز اللغـة 

الرسمية الثانية في منظومة الأمم المتحدة. 
عـلاوة علـى ذلـك، لدينـــا وجهــة نظــر راســخة بأنــه 
ينبغي الســعي إلى ترقيـة موظفـي الأمـم المتحـدة وفقـا لأحكـام 
المادة ١٠١ من ميثاق الأمم المتحدة، التي تشدد على الكفـاءة 

والفعالية والتراهة، وكذلك ضرورة أخذ أهمية تعيين الموظفـين 
على أوسع أساس جغرافي ممكن في الاعتبار كما ينبغي. 

بعـد قـولي هـذا، نعتقـد أن مشـروع القـرار قيـد النظــر 
يتنافى مع نص وروح هذا الشرط الـوارد في الميثـاق. وفي هـذا 
السـياق نـرى أن فكـرة جعـل معرفـة لغــة رسميــة ثانيــة معيــارا 
لتعيــين وترقيــة موظفــي الأمــم المتحــدة فكــرة منحــازة ضـــد 
البلـدان الـتي لا تنتمـي لغتـها الأم إلى اللغـات الرسميـــة الســت. 
ووفق النظام الحالي يتمتع بالفعل الذيـن يتقنـون أكـثر مـن لغـة 
واحـدة مـن اللغـات الســـت الرسميــة بفوائــد الحوافــز الإداريــة 

والمالية، من حيث الترقية وعلاوات اللغة. 
وفي ظـل هـذه العوامـل، لـدى وفـدي تحفظـــات قويــة 
على الفقرة ٤ من مشروع القرار، التي تعتبر معرفة لغـة رسميـة 
ثانيـة معيـارا لترقيـة موظفـي الأمـــم المتحــدة. وتتعــارض هــذه 
الفقرة مع ما يراد لها أن تحققه، وذلك من خلال التميـيز ضـد 

الذين لا تنتمي لغتهم الأم إلى اللغات الرسمية الست. 
ورغـم أننـا نقـدر حقيقـة أن مقدمـي مشـروع القـرار، 
بما في ذلك فرنسا، بذلوا جـهدا للتوصـل إلى توافـق آراء علـى 
نـص المشـــروع، يأســف وفــدي أن النــص، بصيغتــه الحاليــة، 
لا يعبر كما ينبغي عن الشواغل التي أثارا وفـود عديـدة، بمـا 
فيها وفدي، في عمليـة السـعي إلى توافـق الآراء. والأسـوأ مـن 
ذلـك أن مشـروع القـرار يذهـب إلى أبعـد مـن القـرار الســـابق 
١١/٥٠، بتوسيع مجال تطبيقه من الأمانة العامة إلى وكـالات 
أخرى في منظومة الأمـم المتحـدة. ولذلـك إذا طُـرح مشـروع 

القرار للتصويت فسنصوت ضده. 
أود أن أختتــم كلمــتي بــالإعراب مــرة أخــــرى عـــن 
تقديرنا لمقدمي مشروع القـرار علـى قرارهـم الحكيـم بتـأجيل 
ـــع  اتخـاذ إجـراء بشـأن مشـروع القـرار إلى العـام القـادم. ويتطل

وفدي إلى تقديم إسهام بناء في مناقشة مشروع القرار. 
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السيد يحيى (ماليزيا) (تكلم بالانكليزية): يود وفــدي 
أن يؤيـد الآراء الـتي عـبر عنـها متكلمـون سـابقون فيمـا يخــص 
شــواغلهم إزاء الهــدف الرئيســي لمشــروع القــــرار الـــوارد في 
ـــــا  الوثيقـــة A/56/L.44/Rev.1. وأود التأكـــيد علـــى أن ماليزي
لا تعــارض تشــجيع تعــدد اللغــات � كمــا في تنفيـــذ المـــادة 
المتعلقة بتعميم الوثائق بكل اللغات الرسمية على سـبيل المثـال. 
ويرى وفدي في الحقيقة أن تعدد اللغات سوف يشـجع ثقافـة 

الحوار بين الحضارات، وهو ما وافقنا عليه جميعا. 
غـير أن مـن المؤسـف أننـا وصلنـــا إلى مفــترق الطــرق 
هذا مرة أخرى. وكان وفدي قد امتنع للأسـف أثنـاء الـدورة 
الخمسين للجمعية العامة في عـام ١٩٩٥ عـن التصويـت علـى 
القرار ١١/٥٠، لأنه كان ضارا بالبلدان الـتي لا تنتمـي لغتـها 
الأم إلى اللغات الرسمية السـت في الأمـم المتحـدة. وحقيقـة أن 
٦٤ بلـدا إمـا صوتـــت ضــد القــرار ١١/٥٠ أو امتنعــت عــن 
التصويت عليه تبرهن على أنه راود الأعضاء قلق حقيقـي إزاء 

الهدف الرئيسي لذلك القرار. 
ويـرى وفـدي أن الهـــدف الرئيســي للفقرتــين ٤ و ٥ 
ـــام  مــن A/56/L.44/Rev.1، بصيغتــهما الحاليــة، يتجــاوز أحك
القـرار ١١/٥٠، ومـن شـأنه أن يعـاقب بشـكل أكــبر البلــدان 
الــتي لا تنتمـــي لغتـــها الأم إلى اللغـــات الرسميـــة في المنظمـــة. 
ويشـدد وفـدي علـى أن الأمـين العـام مطلـــوب منــه في تعيــين 
الموظفـين أن يبـني قـراره علـى الفقـرة ٣ مـن المـــادة ١٠١ مــن 

ميثاق الأمم المتحدة. 
وإذا اعتمـد مشـروع القـرار فسـوف توسـع الفقــرة ٤ 
أيضـا مجـال التطبيـق ليشـمل صنـاديق وبرامـج الأمـم المتحـــدة. 
وسوف يمثل ذلك تغييرا كبيرا. ومثل هذا التغيـير، إلى جـانب 
التغييرات الناتجة عن أحكام الفقرة ٥، ينبغي النظر فيـه داخـل 
اللجنة الخامسة. وكمسألة مبـدأ، يسـتند وفـدي في موقفـه إلى 
ـــين والترقيــة، ينبغــي أن  أن الأمـور الإداريـة، بمـا في ذلـك التعي

تكون من اختصاص اللجنـة الفنيـة، خاصـة في ظـل حقيقـة أن 
الجمعية العامة اتخذت في العام الماضي القرار ٢٥٨/٥٥ بدون 
تصويت. علاوة على ذلـك، كـان أصـل هـذه المناقشـة القـرار 

٢٤٨٠ باء (د-٢٣)، الذي طرح بداية في اللجنة الخامسة. 
إن التنــوع الثقــافي سمــة مــن سمــات منظمتنــا. ومــــن 
المؤسف بشدة، في سياق هذا البنـد مـن جـدول الأعمـال، أن 
مقدمـي مشـروع القـرار لم يـأخذوا ذلــك في الاعتبــار. ونحــن 
نرى أن التنوع الثقافي وثيق الصلة وحاسم بشكل واضح هذا 
العـام، حيـث نحتفـل بالسـنة الدوليـة للحـوار بـين الحضـــارات. 
ونحن سعداء بكون مقدمـي المشـروع قـد اتفقـوا علـى تـأجيل 
اتخاذ إجراء بشـأن مشـروع القـرار، كمـا هـو وارد في الوثيقـة 
A/56/L.44/Rev.1، لإتاحة وقت أكبر للمناقشـة ـدف وضـع 

نص يحظى بتوافق الآراء. 
السيد ثابا (نيبال) (تكلم بالانكليزية): تعدد اللغـات 
مبدأ يستحق التشجيع. ولقد كان هذا الهـدف نصـب الأعـين 
عند تخصيص ست لغـات رسميـة للأمـم المتحـدة. ونحـن نؤمـن 
طبعـا ـذا المبـدأ. ولكـن مـن رأينـا أن الفقـرة ٤ مـن مشـــروع 
القـرار كمـا تـرد في الوثيقـة A/56/L.44/Rev.1 وكمـا عرضــها 
ممثل فرنسا تسعى إلى تقويض مبدأ تجسده الفقرة ٣ من المـادة 
١٠١ مـن ميثـاق الأمـم المتحـدة. ومـن خـلال التشـــديد علــى 
المعرفـة الكافيـة والمثبتـة للغـــة رسميــة ثانيــة في توظيــف وترقيــة 
موظفي الأمم المتحدة، سـوف يمـيز مشـروع القـرار في شـكله 
الحـالي ضـــد العديــد مــن مواطــني الــدول الأعضــاء في الأمــم 
المتحدة، بمن فيهم مواطنون مـن بلـدي أنـا � الذيـن لا تنتمـي 

لغتهم الأم إلى لغات الأمم المتحدة الرسمية الست. 
ولقــد أســعد وفــدي أن يعلــم أن مقدمــــي مشـــروع 
القرار اتفقوا على تأجيل اتخـاذ إجـراء بشـأنه، ممـا يتيـح مزيـدا 
من الوقت لنا جميعا لنحـاول إعـداد نـص توافقـي. وسـنرحب 
بأيـة فرصـــة للمشــاركة في عمليــة التفــاوض لمعالجــة شــواغل 
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ـــو تم الدفــع  الوفـود مـن أجـل التوصـل إلى توافـق في الآراء. ول
لاتخـاذ إجـراء بشـــأن مشــروع القــرار هــذا اليــوم، في صيغتــه 

الحالية، لاضطر وفدي لمعارضته. 
الرئيس بالنيابة (تكلم بالانكليزية): لقد اسـتمعنا إلى 

المتكلم الأخير في مناقشة هذا البند. 
بنـــــاء علـــــى طلـــــب متبنِّـــــــي مشـــــــروع القــــــرار 
A/56/L.44/Rev.1 فقـد تم تـأجيل اتخـاذ إجـراء بشـأن مشــروع 

القرار. 

برنامج العمل 
الرئيــس بالنيابــة (تكلــم بالانكليزيــة): فيمــا يتعلــــق 
ببرنامج العمل مسـاء اليـوم، أود أن أبلـغ الأعضـاء أن الرسـالة 
الموجهة من الممثل الدائم للجماهيرية العربيـة الليبيـة المعروضـة 
ـــــن ٥٩ و ٦٠ مــــن جــــدول  علـــى الجمعيـــة في إطـــار البندي
الأعمــال، قــد صــدرت بوصفــها الوثيقــة A/56/704، وهــــي 

متوافرة على مناضد توزيع الوثائق في القاعة. 
رفعت الجلسة الساعة ١٣/١٥. 

 
  

 


